
Sokak kedvence a gyógy- és olajadó növényként is számon-
tartott lila virág, ezért a nyár beköszöntével tömegesen ke-
resik fel a levendulamezőket. Már nem kell a francia 
Provence-ba vagy a magyarországi Tihanyba utazni, hiszen 
közvetlen közelünkben is virítanak már a virágmezők: főleg 
hétvégente százak indulnak el betelni ezzel a csodával. 

Az esős és forró nyárelő minderre igencsak rásegített: virágzásának 
csúcsidőszakát éli a levendula. A lila virágok szerelmeseinek még van 
egy kis ideje és lehetősége gyönyörködni a növényben, betelni a szépsé-
gével, és vásárolni is az ebből készült termékekből. 

 A harasztkereki Veres Erika a hétvégén nyitotta meg 27 áras területét 
a látogatók előtt Nyárádszentbenedek végén.  

Fehér asztalok és székek, kanapé, kerékpár, lampionok és egyebek 
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Drága brüsszeli pofon 

Lejártak az európai parlamenti választások, és a leköszönő Európai Bi-
zottság felmosta az előszobát a regáti kormánnyal annak gazdaságpoliti-
kája kapcsán. A bizottság friss jelentésében azt hányja a bukaresti 
kormányosok szemére, hogy bár az ország már 2020 óta túlzottdeficit-el-
járás alatt áll, nem hozott hatékony intézkedéseket a költségvetés helyze-
tének javítására. És ez a pofon attól csattan nagyot, hogy a bizottság azt 
javasolta az Európai Unió Tanácsának, hogy ezt határozatban is mondja 
ki. Sokba fog ez kerülni e jobb sorsra érdemes ország adófizetőinek. 

Konkrétan egyelőre nincs szó büntető intézkedésről az ország ellen, bár 
a kérdésben nyilatkozó egyes szakértők szerint annak a bizonyos javasolt 
határozatnak automatikus következménye lehet, hogy szép hazánktól uniós 
forrásokat vonnak meg. Ez nem máról holnapra történik, viszont van egy 
másik, azonnali hatású következménye is ennek a jogosan kemény kriti-
kának. Az ilyen jelzésekre reagálni szoktak a piaci szereplők is, és ha az 
ország gazdaságpolitikája iránt ekkora a bizalmatlanság, az több elemző 
szerint is azonnal éreztetni fogja a hatását a hitelkamatokon. Számtalan-
szor esett már szó róla e hasábokon, hogy hazánk horribilis összegeket 
fizet a GDP-arányosan nem túl magas államadósságának a kamataira. 
Frissebb adatok szerint tavaly 30,6 milliárd lej ment a kamatokra. Ez több 
pénz, mint amennyit például az ország védelmi kiadásokra költött egy há-
ború árnyékában a múlt évben. Az összeg nagyságánál csak a kamatterhek 
emelkedésének irama ijesztőbb. Az év első négy havában 13,8 milliárd lejt 

(Folytatás a 3. oldalon)

Benedek István

Marosvásárhelyi 
városnapok 
Június utolsó hétvégéjén, 27–30. kö-
zött tartja a városnapokat a Marosvá-
sárhelyi Polgármesteri Hivatal, a négy 
nap alatt ezúttal is négy helyszínen kí-
nálnak tartalmas kikapcsolódási lehe-
tőséget a családok apraja-nagyjának.  

____________4. 
Egy szabad álmok-
ból született világ 
Amint azt lapunkban többször is jelez-
tük, tükröztük, Marosvásárhely kultu-
rális életének hét és fél évtizede része 
az Ariel Ifjúsági és Gyermekszínház, 
megannyi nemzedék gyermekkorának 
varázshelye.  

____________5.  
Kikapott a házi-
gazdától, nehéz 
helyzetben a  
magyar válogatott 
A magyar labdarúgó-válogatott 2-0-s 
vereséget szenvedett a házigazda né-
metektől az Európa-bajnokság A cso-
portjának szerdai mérkőzésén 
Stuttgartban, ezzel nehéz helyzetbe 
került a továbbjutás szempontjából. 

____________17. 

Nagy az érdeklődés ilyenkor, sokan nem bírnak betelni a lila virág látványával és illatával Fotó: Gligor Róbert László

Sokak lila kedvence 

Vendégcsalogató levendulacsodák 

(Folytatás a 4. oldalon)

Ne feledje 
idejében megújítani  

előfizetését! 
Ha előfizet, biztosan 

kézhez kapja, 
féláron, 

mint ha  
megvásárolná!
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50% kedvezmény nyugdíjasok részére  
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Gligor Róbert László 



Mától vakáció 
A végzős évfolyamok számára korábban – a tizenkettedi-
keseknek június 7-én, a nyolcadikosoknak 14-én – ért 
véget az idei tanév, június 21-étől, mától pedig a többi év-
folyam számára is megkezdődik a nyári vakáció. A szünidő 
szeptember 8-áig tart. 

Ökumenikus vakációs bibliahét 
Szászrégenben 

Jövő héten, június 24–28. között ökumenikus bibliahetet 
tartanak elemista gyermekeknek a szászrégeni református 
templomban. A helyi református és katolikus egyházköz-
ség szervezésében zajló együttlét naponta reggel 9 órától 
délután 1 óráig tart, a foglalkozásokon bibliatanítás, ima, 
közös éneklés és játszás is lesz. A résztvevők vigyenek 
magukkal tízórait, tolltartót, ollót és ragasztót – üzenik az 
esemény Facebook-oldalán a szervezők. 

Alzheimer Café a Caritasnál 
Június 26-án, szerdán délután 6 órától újabb Alzheimer 
Café találkozóra kerül sor a marosvásárhelyi Caritas Ház 
A termében, a Mărăşti utca 36. szám alatt. Az esemény 
központi témája a kommunikáció. Cosma István és Szi-
gyártó Adrienn pszichológusok arról osztanak meg hasz-
nos információkat, tippeket és gyakorlati tanácsokat a 
jelenlévőkkel, hogy miként lehet és érdemes kommunikálni 
a demens betegekkel, mi segíti és mi hátráltatja egymás 
megértését, hogyan lehet kapcsolódni a demens személy-
hez, és miként alkalmazható a metakommunikáció. Az 
esemény ingyenes, de előzetes regisztrációhoz kötött. Ér-
deklődni és jelentkezni a 0741-258-194-es telefonszámon 
lehet hétköznapokon 8 és 15 óra között. 

Guinness-rekord-kísérlet  
az állatkertben 

A Kult Alternatív Kulturális Fesztivál szervezőcsapata a 
marosvásárhelyi állatkerttel partnerségben június 21-én, 
pénteken 18 órától az Adjunk otthont egy új Guinness-re-
kordnak! című rendezvényére várja az érdeklődőket az ál-
latkertbe. A szervezők közösségeket és egyéneket hívnak 
egy közös fesztiválsálkötésre Guinness-rekord-kísérlet 
céljával. Tervük egyetlen hatalmas sál elkészítése a leg-
több országban kötött sáldarabokból összeálló fesztiválsál 
kategóriájában, ezáltal szeretnék összekötni a generáció-
kat, nemzetiségeket, földrajzi helyeket, embereket a ter-
mészeti környezettel, a világban levő hasonlóságokat és 
különbségeket. A projekt június 21-én indul, és egy évet 
tart. A rekordkísérlet részletes ismertetése után 18.30-kor 
a Flow.Strings vonósnégyes egy meglepetésdalt ad elő, 
majd 19 órától 21 óráig gyermekek és felnőttek számára 
lesz kincskeresés az állatkert területén, ugyanekkor zenés 
KULT-piknik is lesz. 22 órakor az amfiteátrumban levetítik 
a KULT Feszt, a Marosvásárhelyi Művészeti Egyetem és 
Németh Előd partnerségében készült filmet. 

Hírszerkesztő: Nagy Székely Ildikó 

Ma ALAJOS és LEILA,  
holnap PAULINA napja. 
PAULINA: a Paula több nyelv-
ben létező továbbképzése.

21., péntek 
A Nap kel  

5 óra 30 perckor,  
lenyugszik  

21 óra 19 perckor.  
Az év 173. napja,  

hátravan 193 nap.

IDŐJÁRÁS 
Változékony 
Hőmérséklet: 
max.  33 0C 
min.  18 0C

Megyei hírek 

VALUTAÁRFOLYAM 
BNR – 2024. június 20.

1 EUR 4,9770
1 USD 4,6403

100 HUF 1,2548
1 g ARANY 348,3486

A csütörtöki lottóhúzás nyerőszámai
17, 36, 45, 33, 20 + 18 NOROC PLUS: 3 0 8 3 4 2

19, 15, 20, 3, 12, 30 SUPER NOROC: 0 3 0 4 4 2

3, 35, 6, 42, 46, 23 NOROC: 0 4 5 0 8 3 8

Az Erdélyi Hagyományok Háza Alapítvány havonta 
rendszeresen tart táncházat 12–18 éves fiataloknak a ma-
rosvásárhelyi, Sáros utca 1. szám alatti székhelyének dísz-
termében. Az évadzáró alkalomra június 21-én, ma 19 
órakor kerül sor.  

A talpalávalót erdőszentgyörgyi fiatal zenészek, Györgyi 
Tamás és bandája, a Muzsikosz húzza, valamint Ségercz 
Ferenc és tanítványai. A részvétel ingyenes, beugró: az al-
kalomhoz illő viseletdarab, lányoknak szoknya, karakter-
cipő, fiúknak kalap, kucsma, lajbi. 

Évadzáró ifjúsági táncház 

Az irodalmi, művészeti, társadalmi, tudományos folyóirat, 
a VÁRAD 2024. évi 6. száma most került ki a nyomdából, ez-
úttal is száz oldalon kínál olvasni- és látnivalót. 

Most lenne 75 éves, de már a rendszerváltozást sem érte 
meg Sütő István erdélyi költő, akire egyik legszebb versének 
újraközlésével emlékezik és emlékeztet a szerkesztőség mind-
járt a lapszám elején. Lírával Csák Gyöngyi, Kocsis Csaba és 
Farkas Arnold Levente van még jelen a júniusi Váradban, 
amely recenziót is közöl Balázs F. Attila és Zsombori Erzsébet 
Szépségvadászat című közös verses-rajzos kötetéről. 

A prózai írások szerzői Képíró Gyula (novella), Szentgyör-
gyi László (elbeszélés), Gál Vilmos (regényrészlet) és László 
Gyopár (fabula), az esszéket Majoros Enikő és Balázs Géza 
jegyzik, előbbi az időről elmélkedik röviden, utóbbi a spiritu-
alitás és nyelv viszonyáról bővebben. A szám képzőművésze 
a Partiumból indult, Szekszárdon élő Szatmári Juhos László, 
akit Wessely Gábor mutat be. 

Fleisz János történész írása Kossuth és Bem 1849-es váradi 
találkozását járja körül, Szombati-Gille Tamás riportjának té-
mája az ifjúság kilencvenes évekbeli divathóbortja bolhapiaci 
aspektusból. Lencar Péter ezúttal egy különös filmről, Alex 
Garland Polgárháború című művéről ír. Sajátos szemszögű 
nekrológot is közöl a folyóirat a nemrég elhunyt munkatársról, 
a helytörténész, sajtóbúvár Farkas Lászlóról. 

A kiadvány újságosbódékban, könyvesboltokban vásárol-
ható meg, előfizetés iránt a varadszerkesztoseg@gmail.com 
címen lehet érdeklődni, a korábbi lapszámok a Varad.ro hon-
lapról tölthetők le.

A nyárádmagyarósi Black Angus farmon tartják június 
22-én, szombaton a harmadik Aberdeen angus napokat. Az 
Aberdeen Angus Románia Egyesület országos rendezvénye 
délelőtt 10 órakor a résztvevők bejelentkezésével kezdődik, 

10.30-kor fajtabemutatót tartanak az Aberdeen angus szar-
vasmarháról, a továbbiakban élő show és gasztronómiabe-
mutató is lesz, illetve ismertetik az angus szarvasmarha 
húsából készült ételkülönlegességeket.

Aberdeen angus napok Nyárádmagyaróson

Íjászverseny a várban 
 A vár legjobb íjásza címmel lesz június 22-én, szombaton 
9 és 18 óra között hagyományos íjászverseny a marosvá-
sárhelyi vár udvarán. A Marosszéki Íjászok Egyesülete ha-
todik alkalommal szervezi meg a versenyt, amelyre az 
esemény hangulatához illő öltözetben várják a résztvevő-
ket. A megmérettetésre való feliratkozásról és egyéb rész-
letekről az esemény Facebook-oldalán lehet tájékozódni. 

Klasszikusok a világ körül 
Három fiatal művész – Dénes Dorottya (gordonka), Kiss 
Péter (harmonika) és Szigeti Bence (klasszikus gitár) – 
Klasszikusok a világ körül című koncertjére várják a nagy-
érdeműt június 24-én, hétfőn 18 órakor a marosvásárhelyi 
Szabadság utcai református egyházközséghez.  
A művészek különböző nemzetiségű zeneszerzők művein 
keresztül mutatják meg a klasszikus zene legszebb olda-
lait egy képzeletbeli világ körüli utazás során.  
A belépés ingyenes.

Kedves olvasóink! 
Mivel június 24., hétfő ortodox pünkösd és mun-

kaszüneti nap, a június 22-i, szombati lapszám után 
a következő június 25-én, kedden jelenik meg. Hir-
detési irodánk programja nem változik, 9-15 óra kö-
zött tart nyitva. 

Népújság 
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Street food a Vár sétányon 
Street food fesztivált tartanak a hét végén a marosvásár-

helyi Vár sétányon.  
A látogatók egyebek mellett különféle gyorsételekből, 

tésztafélékből, fagylaltokból válogathatnak, a felhozatalban 
koktélok, sör és kávé is szerepel.  

A rendezvényen fotó- és gyermeksarok is lesz.  

A VÁRAD folyóirat friss számáról  



A Román Nemzeti Bank meg-
duplázta nyereségét 2023-ban 

A Román Nemzeti Bank (BNR) megduplázta nyere-
ségét 2023-ban az intézmény csütörtökön közzétett 
éves jelentése szerint. A jegybank 2,32 milliárd lejes 
nyereséggel zárta a tavalyi évet, míg a 2022-es pro-
fitja 1,08 milliárd lej volt. A bukaresti jegybank nye-
reségének 80 százalékát befizette az 
államkasszába. A jelentés szerint a romániai bank-
szektor 13,5 milliárd lej nyereséget ért el tavaly, 34,3 
százalékkal többet, mint 2022-ben. Romániában 32 
hitelintézet működik. Ezek közül 25 volt nyereséges 
2023-ban, a profitjuk összértéke 13,6 milliárd lej volt. 
A nyereséges bankok 99,4 százalékos piaci része-
sedéssel rendelkeznek. Hét, együttesen 0,6 száza-
lékos piaci részesedéssel rendelkező kis bank zárt 
veszteséggel tavaly, a veszteség összértéke 120 
millió lej volt. (MTI) 

Rekordméretű kokainfogás  
Hollandiában 

Több mint 3,5 tonna, banánszállítmányba rejtett ko-
kaint foglaltak le a holland hatóságok, az ügyészség 
szerint ez volt a legnagyobb kokainfogás idén az or-
szágban. A holland hatóság csütörtöki közlése sze-
rint a mintegy 250 millió euró értékű kábítószer- 
szállítmányra a Zeeland tartománybéli vlissingeni ki-
kötőben bukkantak rutinellenőrzés során. A rako-
mány Ecuadorból Németországba tartott. A vám- 
hatóság a rendőrséggel együtt azonnal lefoglalta és 
megsemmisítette a kábítószert – közölte a holland 
ügyészség. Az ügyben egy 27 éves férfit tartóztattak 
le, akinek az otthonát átkutatták a hatóságok. A gya-
núsított további vizsgálat céljából őrizetben marad. 
Tavaly a holland vámhatóság összesen 60 tonna ko-
kaint foglalt le a kikötőkben és a repülőtereken. (MTI) 

Bomba végzett egy montenegrói 
bűnözői klán több tagjával 

Két ember meghalt, további három pedig súlyosan 
megsebesült azt követően, hogy csütörtök délelőtt 
bomba robbant a nyugat-montenegrói Cetinjében – 
közölte a montenegrói közszolgálati televízió 
(RTCG) az internetes oldalán, azt is hozzátéve, hogy 
a halálos áldozatok a hírhedt Skaljari-klán tagjai vol-
tak. A sebesültek közül ketten szintén klántagok a 
feltételezések szerint, míg a harmadik egy arra járó 
idősebb nő volt. A Vijesti.me hírportál szerint a rend-
őrség már hónapok óta hasonló támadástól tartott, 
mert az utóbbi időben számos bűnözői csoporthoz 
tartozó tag szabadult ki a börtönből, és a legtöbben 
Cetinjében találtak otthonra. A kölcsönös leszámo-
lások a rivális Kavac- és Skaljari-klánok között (ezek 
a bűnszervezetek Kotor megyei kis településekről 
kapták a nevüket) 2014-ben kezdődtek, amikor az 
egyik banda ellopott a másiktól 200 kilogramm ko-
kaint, és elrejtette a spanyolországi Valenciában, 
ahol hamarosan elkövették az első gyilkosságokat 
is. A két klán a Latin-Amerikából kiinduló kokain-
csempészet feletti ellenőrzés miatt vetélkedik egy-
mással. A leszámolások később kiterjedtek 
Szerbiára, majd fokozatosan több más európai or-
szágra, így Boszniára, Görögországra és Olaszor-
szágra is. (MTI) 

Ország – világ 
Klaus Iohannis államfő vissza-
vonta jelöltségét a NATO főtitkári 
tisztségére, Románia is támo-
gatja, hogy Mark Rutte leköszönő 
holland miniszterelnök kerüljön a 
védelmi szövetség élére – közölte 
csütörtökön az elnöki hivatal. 

Az államfő visszalépéséről szóló dön-
tést a Legfelsőbb Védelmi Tanács ülése 
után megjelent sajtóközleményben hoz-
ták nyilvánosságra. A közlemény szerint 
Iohannis a nemzetbiztonsági testület ülé-
sén bejelentette, hogy visszalépéséről 

már a múlt hét végén tájékoztatta a 
NATO-szövetségeseket. 

Iohannis kikérte a védelmi tanács tag-
jainak véleményét Mark Rutte jelöltsé-
géről, és a tanács egyetértett azzal, hogy 
Románia támogassa a holland miniszter-
elnököt a NATO-főtitkári poszt elnyeré-
sében – közölte az elnöki hivatal. 

A második elnöki mandátuma végé-
hez közeledő államfő március 12-én saj-
tóértekezleten jelentette be, hogy 
megpályázza a NATO főtitkári tisztsé-
gét. Akkor azt mondta: a két évtizede 

NATO-tag Románia nevében, országa 
teljesítményére és saját tízéves államfői 
tevékenységének tapasztalataira ala-
pozva pályázza meg a védelmi szövetség 
legmagasabb tisztségét.  

Úgy értékelte: a „kiszámítható és 
megbízható NATO-szövetséges Romá-
niának” jogos törekvése, hogy nagyobb 
szerepet vállaljon az euroatlanti struktú-
rák vezetésében, és a NATO döntéseit is 
kiegyensúlyozottabbá teszi, ha a kelet-
európai térségnek erős és befolyásos 
képviseletet biztosít. (MTI) 

Klaus Iohannis visszalépett a NATO-főtitkári jelöltségtől 

A Legfelsőbb Védelmi Tanács 
(CSAT) csütörtökön jóváhagyta, 
hogy Románia Ukrajnának ado-
mányozza egyik Patriot rakétael-
hárító rendszerét – közölte az 
elnöki hivatal. 

A CSAT az ukrajnai biztonsági helyzet 
rosszabbodására, a „civileket és energe-
tikai infrastruktúrát érő masszív orosz tá-
madásokra” hivatkozva, a NATO-szövet- 
ségesekkel egyeztetve hozta meg dönté-
sét. 

Bukarest a Patriot-üteg átadásának fel-
tételeként kikötötte, hogy folytatódjanak 
a szövetségesekkel – elsősorban az Ame-
rikai Egyesült Államokkal – megkezdett 
tárgyalások annak érdekében, hogy Ro-
mánia egy ezzel egyenértékű, NATO-
kompatibilis rendszert kapjon a román 
légtér védelmének biztosítása érdekében. 

Románia 2017-ben írt alá 4 milliárd 
dolláros szerződést négy Patriot-rendszer 
beszerzéséről. Ezek közül kettőt vett át, 
és üzemelt be. A másodikat alig néhány 

napja, pénteken nyilvánították harcké-
pesnek, miután június 10. és 14. között 
éleslövészettel tesztelték a Fekete-tenger 
partján megrendezett Ramstein Legacy 
24 nevű nemzetközi hadgyakorlat kere-
tében. 

Klaus Iohannis államfő május elején 
tett washingtoni látogatásán, Joe Biden 
amerikai elnök felvetésére reagálva je-
lentette be, hogy Románia kész tárgyalni 
Patriot rakétaelhárítók Ukrajnába küldé-
séről. Később a román elnök úgy ponto-
sított: Bukarest nem fogad el olyan 
forgatókönyvet, amely légelhárítás és ra-
kétavédelem nélkül hagyná az országot, 
és csak abban az esetben küldene Patriot 
üteget Ukrajnának, ha „valami egyebet 
kap” NATO-szövetségeseitől. 

Szerdán a Digi24 hírtelevízió közölte, 
hogy a védelmi minisztérium vezetői el-
lenzik a – „rendkívül drága” – Patriot-
rendszer átengedését a háborúban álló 
Ukrajnának, az értesülést azonban sem a 
tárca, sem a CSAT csütörtöki közlemé-

nye nem erősítette meg. A kommüniké 
szerint a védelmi tárca nemzetbiztonsági 
ülésen egy részletes elemzést mutatott be 
a Patriot-rendszerek, illetve másik három 
légelhárító rendszer hadrendbe állításá-
nak folyamatáról, ezek katonai operatív 
fontosságáról, illetve egy Patriot-rend-
szer átadásának várható következménye-
iről.  

„A (Patriot-üteg átengedéséről szóló) 
döntés alapos műszaki helyzetelemzésen 
alapult, és a román hatóságok minden in-
tézkedést megtettek, hogy Romániában 
ne jöjjenek létre sebezhető pontok, 
ugyanakkor folytatják az egyeztetéseket 
a szövetségesekkel az ország légvédel-
mének további erősítése érdekében. Ro-
mánia a nemzetközi közösséggel együtt 
következetesen támogatja Ukrajna önvé-
delemhez való legitim jogát Oroszország 
illegális és ki nem provokált agressziójá-
val szemben” – olvasható a Legfelsőbb 
Védelmi Tanács ülésről kiadott közle-
ményben. (MTI) 

Románia átadja Ukrajnának  
egyik Patriot légvédelmi rendszerét 

Hagyományos helyszínén, a há-
romszéki Óriáspince-tetőn rende-
zik meg a hétvégén a Székely 
Vágtát, a Nemzeti Vágta székely-
földi előfutamát. 

A számos kulturális és hagyományőrző 
rendezvény – koncert, rockopera, íjász- és 
kaszkadőrbemutatók, díjugrató verseny, 
lovasbirkózás, agárfuttatás – kíséretében 
megtartandó kétnapos lovas seregszemle 
fővédnöke Potápi Árpád János, a Minisz-
terelnökség nemzetpolitikáért felelős ál-
lamtitkára. A szervezők által közzétett 
program szerint a szombat délelőtti meg-
nyitót követően a Góbé Olimpia szóra-
koztató csapatversenyein Kézdivásárhely, 
Maksa, Papolc, Sepsiszentgyörgy, Szo-
váta, Zágon négyfős csapatai mérik össze 
ügyességüket. A Tekergők Kisegyüttes 
Égen-földön gyerekkoncertje után kerül 
sor a hagyományos díjugrató bemutatóra, 

majd a Tiltott Illés zenekar lép fel Illés- 
és Fonográf-dalokkal. A gyermekeknek 
szervezett Kishuszár Vágta, a Góbé 
Futam és a Székely Vágta előfutamai 
szombat délután kezdődnek, ekkor kerül 
sor a lovasbirkózásra is. A napot a Hon-
foglalás című rockopera, a Nemzeti 
Lovas Színház kaszkadőrjelenetekkel és 
lovasíjászattal színesített nagyszabású 
produkciója zárja. Vasárnap délben hu-
szárügyességi versennyel kezdődik a má-
sodik nap, fellép a Kincskeresők Nép- 
táncegyüttes, az Arany Griff Rend közre-
működésével középkori hadi bemutatót 
és agárfuttatást tekinthetnek meg a Vág-
tára érkezők. 

A Huszár Vágta után a Kishuszár 
Vágta döntője délután 5 órától, a Góbé 
Futam és a Székely Vágta döntői pedig 6-
tól kezdődnek. Az Óriáspince-tetőn a hét-
végén állandó programok – gyermekfog- 

lalkozások, kézművesvásár, állatsimo-
gató, Incitato-kiállítás, a Vadon Lovas 
Klub által szervezett lovagoltatás, a Szé-
kelyföldi Szablyavívó Iskola bemutató- 
ja – várják még a székelyföldi közönséget. 
Az ünnepélyes eredményhirdetés után a 
napot az Új Bojtorján koncertje zárja. 

A Góbé futamra (amelyen bármilyen 
fajtájú és nemű, legalább négyéves lóval 
lehet indulni) 17 település, a Nemzeti 
Vágta előfutamának számító Székely 
Vágtára (amelyen a szabályzat szerint 
csak magyarországi, illetve külhoni ma-
gyar tenyésztésű lóval lehet indulni) 10 
székelyföldi település nevezte be lovát és 
lovasát. A Székely Vágta és a Kishuszár 
Vágta legjobbjai kijutnak a Nemzeti Vág-
tára is.  

A 17. Nemzeti Vágtát október 5–6-án  
rendezik a Szilvásváradi Lipicai Lovas-
központban. (MTI) 

A hétvégén rendezik meg a Székely Vágtát 

Az izraeli hadsereg szóvivője csü-
törtökön bejelentette, hogy az iz-
raeli légierő a Gázai övezet északi 
részén végrehajtott célzott lé-
gicsapással megölte a palesztin 
Nohba erők egyik parancsnokát, 
aki részt vett az izraeliek elleni ta-
valy októberi mészárlásban, 
amelynek nyomán Izrael elindí-
totta hadműveletét a főként pa-
lesztinok lakta övezetben. 

A jelentés szerint a légierő a Gázai 
övezet északi részén fekvő Bét-Hanún 
városban ölte meg az övezetet irányító, 
iszlamista Hamász fegyveres szárnyához 
tartozó Nohba egyik parancsnokát, 
Ahmed Hasszán Szalmi asz-Szuarkát. 
Az október 7-i terrortámadásban betöl-
tött irányító szerepe mellett ő vezette 
Bét-Hanún térségében a szárazföldi had-
műveletben részt vevő izraeli erők elleni 
harcokat. 

A hadsereg azt is közölte, hogy erői 
tovább tevékenykednek a Gázai övezet-
ben, benne a déli Rafah város környé-

kén, ahol több Hamász-fegyverest meg-
öltek. 

Tűzpárbajról számolt be a szóvivő a 
másik palesztin területen, Ciszjordániá-
ban fekvő Dzsenínben is, ahová közlése 
szerint csütörtök reggel nagy erőkkel vo-
nultak be izraeli katonák. 

Michael Malchieli vallásügyi minisz-
ter egy szerda esti nyilatkozatban kije-
lentette: Izrael jelenleg „a nagyobb 
északi dolgokra készül fel”. 

Daniel Hagari, a hadsereg szóvivője a 
13-as tévécsatornának szerdán adott in-
terjújában kijelentette, hogy „a Hamász 
megsemmisítése, felszámolása egysze-
rűen szemfényvesztés” a közvélemény 
felé. Leszögezte, hogy „a Hamász meg-
gyengítésének módja egy új kormány 
létrehozása a Gázai övezetben”. 

Benjámin Netanjahu miniszterelnök 
szintén arról beszélt, hogy „az általam 
vezetett biztonságpolitikai kabinet a há-
ború egyik céljaként a Hamász katonai 
és kormányzati képességeinek megsem-
misítését határozta meg. Az IDF (izraeli 

hadsereg) természetesen elkötelezett 
emellett”. 

„A Hamász egy gondolat, egy párt. Az 
emberek szívében gyökerezik – téved, 
aki azt hiszi, hogy meg tudjuk szüntetni 
a Hamászt. Ez maga a Muzulmán Test-
vériség, mely már sok-sok éve léte- 
zik” – közvetítette Hagari a hadsereg ál-
láspontját. 

„A politikai szint dönt. Ez az útja 
annak, aki valóban meg akarja gyengí-
teni a Hamászt” – hangsúlyozta a szó-
vivő. 

„Ha nem viszünk valami mást Gá-
zába, akkor a végén elfogadjuk a Ha-
mászt” – tette hozzá. „Lehetetlen az 
összes túsz visszajuttatása katonai mű-
veletekkel. El kell jutnunk egy olyan 
helyzethez, amikor az elraboltakat más 
módon visszaküldik. A hadsereg szerepe 
az, hogy megteremtse a lehetséges felté-
teleket, a politikai szint szerepe az, hogy 
meghozza ezeket a döntéseket” – fejtette 
ki az október 7-én a Gázai övezetbe hur-
colt túszokról. (MTI) 

Izraeli légicsapásban megöltek egy Hamász-parancsnokot 
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vittek el a kamatterhek, ami 1,1 milliárddal több a múlt 
év azonos időszakában lepengetett összegnél. És ha az 
emelkedési tendencia csak azonos marad az év folyamán, 
és nem növekszik még erősebben a mostani jelentés ha-
tására, akkor egyes számítások szerint az esztendő vé-
géig 40 milliárdra is rúghat a kamatszámla, ami 
harmadával lenne több a tavalyi kiadásnál. Ez a növe-
kedés a többszöröse a gazdasági bővülésnek, amivel a 
kormány szokott minden lehetséges alkalommal dicse-
kedni, bezzeg a mostani jelentésről mindjárt két napja 
meg sem nyikkantak a politikusok, sokkal sürgősebb 
nekik ennél az „apróságnál” az év további részében még 
hátralevő két választás körüli politikai iszapbir- 
kózás. Még a végén bemutatják, hogyan lehet sikeres vá-
lasztások után parádésan szétverni egy koalíciót, mert 
Abszurdisztánban bármi (és annak az ellentéte is) lehet-
séges. 

De ha ebből a jelentésből határozat is lesz, akkor a 
hátralevő kampányok témái közé kényszerből fel kell 
majd venni a költségvetési megszorításokat is. Hogy a 
brüsszeli szakiknak nagyon elgurult a nyugtatója a bu-
karesti mutatványok láttán, arra az is utal, hogy a jelen-
tésben az újjáépítési program tekintetében is hasonló 
hangnemben minősítik a hazánkbeli teljesítményt. Lesz 
még itt ebből izzadás, rosszabb, mint amit a hőhullám 
okoz. A gond az, hogy mindennek a következményeit a 
zsebükön nem a felelősök, hanem az adófizetők fogják 
érezni. 

Drága brüsszeli pofon 
(Folytatás az 1. oldalról)



várták a dús lila sorok közé  
érkező látogatókat: néhány percre le 
lehetett ülni, betelni a virágok szép-
ségével, emlékképet készíteni, de 
igény esetén a helyszínen tartóz-
kodó profi fényképészt is fel lehe-
tett kérni arra, hogy örökítse meg 
ezeket a pillanatokat. A vasárnapi 
hőségben többen ültek be a diófák 
árnyékába hűsölni egy pohár leven-
dulás limonádé vagy egy sör mel-
lett, s míg a nők a virágokról 
áradoztak, a férfiak vagy a fociról 
tereferéltek, vagy éppen azon bosz-
szankodtak, hogy elfogyott a kür-
tőskalács a helyszínen. A 

kisgyerekeknek is maradt hely ke-
rékpározni, szaladgálni, és a szom-
szédban álló légvárat is birtokba 
vehették. A levendulásba való belé-
pőt egy csokor virág árával lehetett 
megváltani, távozáskor pedig vásá-
rolni lehetett a helyszínen ízlésesen 
felállított standon számos levendu-
lás kézművestermék közül: olajat, 
vizet, szappant, párnát, dísztárgya-
kat – mindezek jó részét a tulajdo-
nos készíti.  

Az idei látogatási szezont kéthe-
tesre tervezte Erika. A múlt szom-
bati nyitónapon kevesebben, de 
vasárnap annál többen érkeztek  
látogatók, még Hargita megyéből 

is, bár ott is lehet levendula-
ültetvényt találni. Inkább a 
visszajáró vásárlók és látoga-
tók jöttek az elmúlt hétvégén, 
de még van alkalom mások 
számára is: az előttünk álló 
hétvégén is nyitva lesznek, 
sőt hétköznap is fogadják az 
érdeklődőket 13 és 20 óra kö-
zött. Hogy a jövő héten ki-
nyitnak-e vagy sem, egyelőre 
nem tudják, mivel a bőséges 
csapadék és a forróság miatt 
nagyon gyorsan beérett a 
virág, és megtörténhet, hogy 
a jövő héten már aratni kell, 
hiszen két napjuk van arra, 

hogy a virágok a me-
zőmadarasi párolóba 
kerüljenek, ahol le-
vendulaolaj és -víz 
készül belőlük, amit 
az év során használ 
fel és értékesít Erika. 
A férjével ketten vé-
geznek minden munkálatot 
az ültetvényen, s bár a 
kevés munkát is jól meghá-
lálja, azért egy vágógép árát 
nem termeli ki a levendula, 
ezért a betakarítást és őszi 
visszakerekítést kézi vágó-
val végzik. Az ültetvényt 
2019-ben telepítették, az 
első két év a munkáról 
szólt, de idén már negyed-
szer szervezhetnek nyílt na-
pokat. A család elégedett, 
hiszen mindezt munkahely 
mellett, hobbiból végzi 
Veres Erika, aki esti szaba-
didejében készíti el a vásá-

rokon és a vármezői vasúti látoga-
tóközpontban megtalálható termé-
keit. 

A bözödi levenduladombon már 
június 7-én megnyitották az ültet-
vényt a látogatók előtt, és várhatóan 
mintegy három hétig várják a láto-
gatókat hétköznap 15 és 21, hétvé-
gén 10 és 21 óra között. A közel 
félhektáros ültetvényen ötezer tő vi-
rágban lehet gyönyörködni, fényké-
pet készíteni. A kisebbekre is 
gondolt Rafai Mónika, aki óvónő. 
Van állandó foglalkoztató gyereksa-
rok, játszótér, minifocipálya, hétvé-
gén arcfestés, Panni szamár és társai 
állatsimogatóval is lekötik a kicsi-

ket, Csillag pedig a lovaglásra vá-
gyókat várja. A szemet és lelket 
nyugtató lila látvány és virágillat a 
gyönyörködni vagy pihenésre vá-
gyóknak egyaránt ajánlott, frissítő 
limonádé is van. Persze, a levendu-
lacsokor és a sok levendulás kéz-
művestermék és ajándékcsomag 
sem hiányzik a kínálatból. Nem 
csoda hát, hogy már a nyitónapon 
több százan jöttek, a legmesszebb-
ről érkezett vendég budapesti volt, 
a legtöbben a gyergyóiak igyekez-
tek megtekinteni a dombot, az or-
szágon belüli legtávolabbi vendég 
szatmári volt, a legfiatalabb láto-
gató pedig mindössze öt hónapos.

Vendégcsalogató levendulacsodák 

Június utolsó hétvégéjén,  
27–30. között tartja a város-
napokat a Marosvásárhelyi 
Polgármesteri Hivatal, a négy 
nap alatt ezúttal is négy hely-
színen kínálnak tartalmas ki-
kapcsolódási lehetőséget a 
családok apraja-nagyjának. A 
hagyományhoz híven idén is 
átadják a díszpolgári címeket, 
köszöntik az ötven éve házas 
párokat, esténként pedig 
koncertekkel szórakoztatják a 
városlakókat, fellép többek 
között a népszerű Kowalsky 
meg a Vega, a pánsíp királya-
ként ismert Gheorghe Zamfir, 
Jakab Csaba, valamint Korda 
György és Balázs Klári is. A 
27. Marosvásárhelyi Napok 
programját csütörtökön saj-
tótájékoztatón ismertette 
Soós Zoltán polgármester, va-
lamint Portik Vilmos alpolgár-
mester. 

A középkorban Marosvásárhe-
lyen hagyományosan három orszá-
gos vásárt tartottak, egyiket június 
végén, így 2021-ben úgy döntött a 
városvezetés, hogy minden évben 
akkorra időzíti a városnapokat. Idén 
is gazdag és színes programot állí-
tottak össze, hogy mindenki találjon 
benne kedvére valót, 1,3 millió lejt 
szántak erre – közölte a csütörtöki 
sajtótájékoztatón Soós Zoltán pol-
gármester. Mint mondta, hat test-
vérvárosból érkezik küldöttség a 
rendezvényre, Magyarországról Za-
laegerszegről, Bajáról és Újbudáról, 

Bulgáriából Strumyaniból, a Mol-
dovai Köztársaságból Kisinyovból, 
valamint a németországi Ilmenau-
ból. Akárcsak az előző években, a 
rendezvénysorozat részeként idén is 
átadják a díszpolgári címeket, a na-
pokban nyilvánosságra hozzák a le-
endő díszpolgárok kilétét, illetve a 
városnapokon köszöntik azokat a 
házaspárokat, akik fél évszázada 
vannak együtt, és idén az aranyla-
kodalmukat ünneplik. 

A program részleteit Portik Vil-
mos alpolgármester ismertette; mint 
elhangzott, a városnapok több hely-

színen zajlanak, a várban, a Bolyai 
és Enescu utcákban, valamint a 
város főterén, és a négy nap alatt 
színházi előadások, kiállítások, 
koncertek várják a közönséget. A 
focirajongók örömére, a rendez-
vénysorozat egyik fő helyszínén, a 
várban a városnapok alatt is lehet 
követni a méretes kivetítőn az Eu-
rópa-bajnokság mérkőzéseit. 

Csütörtöktől a város főtere ad he-
lyet a hagyományos mesterségek 
vásárának, ahol Marosvásárhelyről 
és a környékről mintegy hatvan 
kézműves teszi közszemlére termé-
keit. 

A várban és a főtéren számos, 
román és magyar fellépő lép szín-
padra, a rendezvénysorozat egyik 
színfoltjaként a Marosvásárhelyi 
Állami Filharmónia a Rock meets 
the Philarmonic című, különleges 
szabadtéri műsorral örvendezteti 
meg a közönséget, de koncertezik a 
Bronx, a Lady & the Tramp, a Jakab 
Csaba & Band, a Taxi, Korda 
György és Balázs Klári a Korda 50 
című koncertjükkel, valamint a 
3Sud Est zenekar is színpadra lép. 
Emellett helyi zenekarok, valamint 
hagyományőrző néptáncegyüttesek 
is fellépnek. Szombat este a főtéri 
színpadon Horváth Tamás, majd 
Ştefan Bănică Jr. koncertezik. Va-
sárnap este lép színpadra a köz- 
kedvelt magyarországi csapat, a 
Kowalsky meg a Vega és Gheorghe 
Zamfir is, éjjel fél tizenkettőkor 
pedig tűzijáték lesz. A városnapok 
idejére, péntektől lezárják a forga-
lom előtt a város főterét, ugyanis a 
nagykoncertekre alkalmas színpa-
dot ott fogják felépíteni. 

A városnapok részletes prog-
ramja rövidesen elérhető lesz majd 
a Marosvásárhelyi Polgármesteri 
Hivatal honlapján, valamint Face-
book-oldalán is. 

Marosvásárhelyi városnapok – négy nap, négy helyszín 
A Kowalsky meg a Vega és Korda György is fellép 

(Folytatás az 1. oldalról)

Menyhárt Borbála 

Igen keresettek ilyenkor a levendulából készül kézművestermékek                 Fotók: Gligor Róbert László 

   4 NÉPÚJSÁG _____________________________________________________  AKTUÁLIS  ______________________________________________ 2024. június 21., péntek 
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Amint azt lapunkban többször is jeleztük, 
tükröztük, Marosvásárhely kulturális éle- 
tének hét és fél évtizede része az Ariel Ifjú-
sági és Gyermekszínház, megannyi nemze-
dék gyermekkorának varázshelye.  

A jubileum alkalmából szervezett, június 
9–16. között zajlott fesztivál egyik kiemelt 
mozzanata volt a nemrég égi színpadra köl-
tözött intézményvezető, Gavril Cadariu em-
lékét megidéző június 10-i est, amelynek 
második felében Kányádi Orsolya és Szigeti 
Szenner Szilárd bábszínház-történelmet kör-
vonalazó nagyszerű dokumentumfilmjét lát-
hatták az egybegyűltek. A különleges 
időutazás „idegenvezetői” – Sebestyén Spiel- 
mann Mihály művelődéstörténész, író, nyu-
galmazott könyvtáros, Székely Katalin mű-
vészeti vezető, Novák Ildikó bábművész, 
teatrológus, bábtörténész, a Marosvásárhelyi 
Művészeti Egyetem oktatója és Smaranda 
Enache, az Ariel egykori igazgatója – sok ér-
dekességet tárnak fel a bábszínház múltjából 
és az azt megelőző időszakból, összeállítá-
sunkban övék a szó. 
Akik felejteni akartak a láger után 

A dokumentumfilm narrátora, Szabó Dá-
niel bábszínész elsőként Sebestyén Spiel-
mann Mihályt kérdezi arról a társadalmi- 
kulturális háttérről, amely megfelelőnek bi-
zonyult ahhoz, hogy a múlt század negyvenes 
éveinek végén egy maroknyi társaság meg-
valósítsa a vészkorszak emlékei elől menedé-
ket nyújtó álmait. 

– 1944–45-ben minden szegmensében 
megváltozik Marosvásárhely élete. Visszatér 
a román adminisztráció, de az emberekben 
ott van még a nagy remény arra, hogy itt va-
lami változás történik, vagy minden megvál-
tozik. Úgy mondanám erre a korszakra, hogy 
a „fényes szelek” kora, de itt már a fényes 
szelek elkezdenek kopni, annak ellenére, 
hogy az emberek nagy része, vagy azok, akik 
lelkesek, ezt nem veszi észre, nem akarja ész-
revenni. Egyrészt 1948-ban megtörtént az ál-
lamosítás – államosítják az ipari üzemeket, a 
tanügyet –, az a fajta átállás, amelyből a visz-
szafordulás hihetetlenül nehéz lehet, vagy 
egyszerűen lehetetlen. Másrészt államosítot-
ták a kulturális intézményeket, és elsősorban 
ideológiai feladatokat adtak nekik. Megtör-
tént a két munkáspárt – a szociáldemokraták 
és a Román Kommunista Párt – egyesítése is, 
és egy új párt jött létre, a Román Munkáspárt 
(…), amely mindenhol jelen volt. De voltak 
olyan lelkes emberek, akik hittek abban, hogy 
itt valami nagy változás fog történni, és ebben 
a nagy változásban megpróbáltak maguk is 
valamilyen módon előresietni vagy a válto-
zást siettetni. Ez a változás a kultúrában azt 
jelentette, hogy intézményeket hoztak létre, 
amelyekre utóbb az állam rátette a kezét, be-
kebelezte őket. (…) Ebben az időszakban a 
városnak nem volt egy állandó zenekara, de 
volt egy zeneiskolája, amelynek nagy hírű ta-
nárai voltak, akik hagyományt teremtettek, és 
ebből 1948–49-ben létrejött a filharmónia. 
Vásárhely kulturális élete tulajdonképpen 
ezekben az években kezdődött. Ennek a fo-
lyamatnak a része a bábszínház is, ami ma-
gánkezdeményezésből indul el. Bukarestben 
már volt korábban egy francia iskola, ami a 
marionettszínházat működtette, de vidéken 
nem létezett ilyesmi. Kolozsvárnak és Nagy-

váradnak a vásárhelyihez hasonló kezdemé-
nyezése volt, ami olyan magánemberektől in-
dult, akik korábban már láttak bábszínhá- 
zat – hallhattuk Spielmann Mihálytól.  

A művelődéstörténész a vásárhelyi intéz-
mény alapítói közül elsőként a Párizsból ha-
zatérő szobrászművészt, Révész Endrét 
említette – akit ő személyesen ismert –, majd 
Herta Ligeti bécsi születésű, németül alkotó 
marosvásárhelyi írónőt, aki annak idején Bel-
giumban bujkált a Gestapo elől; továbbá Ber-
ger Duci színházi karmestert, operettszerzőt, 
valamint a Gyergyóból származó Herskovits 
Antal Pált, aki fiatalkorában bölcsész- és – 
orvos édesapja ösztönzésére – medikushall-
gató is volt, és sok kortársához hasonlóan 
megjárta a lágert. 

– Ezek voltak azok az emberek, akik vala-
mit tudtak a bábszínházról. De ez a kor ideo-
lógiájában is benne volt. Lenin nagy 
fontosságot tulajdonított az ifjúság nevelésé-
nek, és ezen belül a bábszínháznak. Itt volt 
egy román–szovjet baráti társaság, amelynek 
az elnöke Antalfy Endre volt. Itt megrendel-
ték a Szovjetunió című lapot, azt a képes ma-
gazint, amelyben mindenféle, bábszínházzal 
kapcsolatos cikkek és fényképek is voltak. 
Valószínűleg a többi között ez indította el 
ezeket az embereket, akik hazajönnek a lá-
gerből, a munkaszolgálatból, és hinni akar-
nak, valami mást akarnak csinálni, felejteni 
akarnak. Vörös Fecske néven indítják el ezt 
az egészet. A bábszínház létrejöttekor a szín-
ház már létezett, és magához ragadta a báb-
színházat, ami aztán úgy működött, mint egy 
tagozat, mint egy zsebe a nagyszínháznak. 
A gyereknép „aranycsapata”  

Spielmann Mihály személyes bábszín- 
házélményei közül A csodálatos kalucsnit 
idézte fel. 

– Öt-hat éves lehettem, amikor láttam. Az 
volt benne az érdekes, hogy nem csupán a 
bábok jelentek meg benne, hanem a bábok 
között egy valóságos ember is, Pali bácsi (sz. 
m. Antal Pál).  

A bábszínház eredeti, Posta utcai épülete a 
református egyházhoz tartozó Ifjúsági Ke-
resztény Egyesületé, az IKE-é volt. 1948-ban 
megszüntették ezeket a szervezeteket, és a 
helyüket a szocialista intézmények foglalták 

el – hallhattuk a művelődéstörténésztől, aki a 
továbbiakban az első bábszínházi teret is kör-
vonalazta. 

– Megemelték az épület szintjét, és mene-
dékessé tették a nézőteret, hogy a gyerekek 
is lássanak. Ráadásul apró székek voltak a te-
remben, ami nagyszerű volt. Gyerekként úgy 
izgultunk az előadások alatt, ahogy az egész 
város izgult a magyar futballért, az aranycsa-
patért. 

Herskovits Antal Pál orvostanhallgatóként 
Spielmann Mihály édesapjának tanítványa 
volt, így nemcsak bábszínházi emlékei van-
nak róla.  

– Egyrészt csodálatosan szép hangja volt. 
Másrészt egy jó kiállású ember volt, kedves, 
szívélyes, de azt hiszem, mégis vaskézzel ve-
zette a bábszínházat, és ez fontos szempont 
volt – mondta a művelődéstörténész, akit 
Antal Pál annak idején csak úgy szólított: „a 
kicsi Spielmann”. 
A kicsinyített „emberszínház” 

Az időutazás következő állomásán Szabó 
Dániel kérdéseire Székely Katalin művészeti 
vezető válaszolt, aki, mondhatni, beleszüle-
tett a színpadi csodák világába, az édesapja 
ugyanis a marosvásárhelyi bábszínház igaz-
gatója volt, az édesanyja pedig ugyanitt báb-
színész. A mindig mosolygós Kati a 
kolozsvári egyetem bölcsészkarának elvég-
zése után, mivel nem szeretett volna tanítani, 
a bábszínháznál meghirdetett irodalmi titkári 
állásra jelentkezett, így ér körbe a szüleivel 
kezdődött történet. 

– Egy olyan intézmény alakulása, ami a 
semmiből született, mindig nagyon izgalmas. 
A bábszínházé is tele volt kísérletezéssel, ra-
jongással, idealizmussal. Abban az időszak-
ban alakultak országszerte magyar 
területeken – Kolozsváron, Váradon – a tár-
sulatok, a lelkes műkedvelők összeálltak, és 
nagy hévvel, lelkesedéssel láttak munkához. 
Eredetileg arra gondoltak, hogy ez egy kicsi-
nyített emberszínház, és ugyanazt, amit pár 
évvel korábban a Székely Színház elindított, 
le lehetne képezni kicsiben a bábokkal a gye-
rekeknek, de nem csak nekik. Nagyon érde-
kes volt, hogy már a kezdeti időszakban 
felnőtteknek is játsztak – emelte ki Székely 
Katalin, majd Antal Pálról is mesélt, akit ő is 

és a társulat többi tagja is a példaképének te-
kintett. 

– Az első előadásokat Révész Endre ren-
dezte, de utána már Pali bácsi. A sikeres fel-
nőttelőadásaival, például A szarvasokká vált 
fiúk balladájával a társulat bejárta a világot, 
Ázsiáig eljutott. A kék madárral pedig a ki-
lencvenes évek legelején Charleville-
Mézières-ben voltak. 

A dokumentumfilmben egy archív hang-
felvételről maga Antal Pál is megszólal, és el-
meséli, hogy barátja, Anatol Constantin 
színész-rendező szólt neki az újonnan alakuló 
bábegyüttesről, amelynek 1949-től lett a 
tagja, először mint színész. 

– A legelső szerepem a János vitéz volt. 
Amikor 1950-ben az akkori Székely Színház-
hoz csatoltak, már a színpadon is megjelen-
tem, kisebb epizódszerepeket játszottam – 
hallhatjuk a társulat Pali bácsijától, aki ren-
dező, majd igazgató korában is fel-feltűnt a 
bábosok között. 
Száműzöttek „elefánttemetője” 

Smaranda Enache – akárcsak Székely Ka-
talin – a tanügy helyett választotta az iro-
dalmi titkári szerepet Éltető József 
igazgatósága idején, ezután lett az intézmény 
vezetője az 1990-es rendszerváltásig. Szabó 
Dániel őt arról kérdezte, hogy mennyire be-
folyásolta a kommunista hatalom diktatúrája 
a bábszínház mindennapi működését. 

– A bábszínházra nem tudtak ráerőltetni 
olyan darabokat, amelyek a pártnak, Ceauşes-
cunak lettek volna a glorifikáló darabjai, a 
bábok ugyanis groteszkek, így nagyon nehe-
zen lehetett volna velük egy komoly darabot 
kihozni. Ilyen szempontból szabadabb volt a 
bábszínház, mint a nagyszínház vagy a filhar-
mónia. Ugyanakkor voltak olyan írók, akiket 
nem játszhattunk. Akkoriban nagyon vigyá-
zott a párt arra, hogy a fontos intézményeket 
milyen orientációjú emberek vezetik, és 
ahogy valaki a proletkultizmus helyett az 
igazi művészetet próbálta behozni, ki kellett 
tenni a legfontosabb, leglátványosabb intéz-
ményekből. Kellett találni egy elefánttemetőt, 
ahova kirakhassák őket, hogy nehogy hősök 
legyenek vagy disszidensek, és a bábszínház 
ezt a szerepet is betöltötte – mondta Sma-
randa Enache, a filharmóniából száműzött 
Csíky Boldizsárt, a Nemzeti Színházból eltá-
volított Fodor Zénót, a Vatrától száműzött 
Dan Culcert említve. Így született meg az a 
fantasztikus csapat, amellyel kitűnő darabo-
kat lehetett színpadra állítani.  

Az életenergiát felébresztő csoda 
Az egykori bábszínház-igazgató azokat a 

nehézségeket is felidézte, amelyekkel a tár-
sulatnak a kommunizmus utolsó évtizedében 
meg kellett küzdenie. 

– Nagyon sokat fáztak, olyan szállodákban 
laktak, és ott játszottak, ahol nem volt fűtés. 
Volt két-három év, amit nagyon sajnálok, és 
amiért bocsánatot kell kérjek a kollégáktól, 
mert akkor rábeszéltem őket, hogy igenis tel-
jesíteni kell „a tervet”, és a terv az volt, hogy 
a két társulatnak együtt 900 előadása kellett 
legyen. Ezt is megvalósítottuk együtt, és 
hálás vagyok nekik, hogy ezt soha nem rótták 
fel nekem. 

Novák Ildikó bábművész, teatrológus, báb-
történész, a Marosvásárhelyi Művészeti 
Egyetem oktatója a jelenbe kanyarodó idő-
séta egy fontos állomásán így foglalja össze 
a bábszínház lényegét: 

 – Az élet csodáját képes nagyon gyorsan, 
egy mozdulattal, egy gesztussal megmutatni, 
fel tudja ébreszteni azt a fajta életenergiát, 
amivel az ember tovább tud menni.   

Nagy Székely Ildikó 
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Emlékképekben a marosvásárhelyi bábszínháztörténet 
Egy szabad álmokból született világ 

A csodálatos kalucsni (1951.09.15.)



Huszonkét éve ismersz engem, 
égi bója, nagylángú Nap. 
Ki melengetted gyermekkocsimat, 
melengess egész életemben! 
 
Bár rég elrúgtam magamtól több mint 

három és fertálynyiszor annyi évet, mit 
amennyi a költő volt 1935-ben, magamra is 
érvényesnek gondolom még a kérést. 

 
Sőt akkor is, mikor a föld alatt 
fekszem hanyatt, minthacsak épp napoz-

nék, 
sugarazd át a földet onnét 
a magasságból, drága Nap! 
 
Sütöttél engem a hegyek közt, 
sugaraztál reám a pusztán; 
egy alkonyon úgy néztél velem szemközt, 
mint egy bíborsörényű hímoroszlán. 
 
Már reggel jöttél s fénnyel kinyitottad 
álomtapaszos szememet, 
szivárványos fényekkel tarkítottad 
az ablaküveget. 
 
Talán ráéreztél már, kedves Olvasóm, a 

Barátkozás a Nappal vers szerzője csak  
Jékely Zoltán lehet. 

 
Most is itt égsz felettem, drága Nap, 
Isten Napja, én Istenem, 
s nagy lila arabeszkeket mutat 
behunyt szemem. 
 
S mint mágnestől megbűvölt vasdarab, 
úgy lüktetek, úgy reszketek – 
egy perc, s repűlök a Duna felett 
s velem jön ez a rossz fapad. 
 
Nos, ma erről a képzeletbeli napbántotta, ki-

szikkadt lécű padról lendülök én is neki e heti 
sétámnak. Jer velem Te is, kedves Olvasóm! 

Június 21. a védőoltások világnapja. Ma-
gyarország az Egészségügyi Világszervezet 
(WHO) Európai Irodájánál 2004-ben kezde-
ményezte a védőoltások világnapjának meg-
tartását, mivel 2002-ben ezen a napon 
hirdette ki a WHO, hogy Európában meg-
szűnt a gyermekbénulás betegsége. Fontos, 
hogy évről évre felhívjuk a figyelmet a védő-
oltásokra. A védőoltással megelőzhető fer-
tőző betegségek számának jelentős 
csökkenése egyike a magyar közegészségügy 
legnagyobb sikereinek.  

E nap különben a nyári napforduló, a csil-
lagászati nyár kezdete. Ezen a napon a leg-
hosszabb a Nap égen megtett útja. 

 
Kánikulában buja rózsafáról 
nyesi a szomszéd már a – hervadót. 
Úgy szólnak – s abban is az elmúlásról – 
hogy túlvigan rikongnak a rigók. 
 
A bohó-piros, a híg-édes cseresznye 
mellett már savanyú-mosolyú meggy. 
Kettős ízükkel nyelvem az eszembe 
azt juttatja: minden jó s rossz: elegy. 
 
Illyés Gyula így magyarázza Nyári újév 

versének fura címét: 
 
Nem Szilveszter az év igazi vége – 
Férfinak annál zordabb forduló 
a június nap-éj-egyenlősége –  
Nyárfák pihéje dől, akár a hó. (...) 
 
A napfordulat a gyakorlatban nem a nyár 

kezdetét jelzi. Mi június 1-jétől számoljuk a 
nyarat (meteorológiai nyár), a kínaiak a régi 
keltákhoz hasonlóan május 5-étől. Náluk jú-
nius 21-én a zeniten járó Nappal együtt tető-
zik a nyár – írja Jankovics Marcell 
Jelkép-kalendáriumában. – Leonardo 

Utolsó vacsoráján a Jézus balján 
ülő, megvilágított hármas jelké-
pezi a nyári hónapokat: a szelíd 
Fülöp a Rák, a szenvedélyes idő-
sebb Jakab az Oroszlán és az 
okoskodó Tamás apostol a Szűz 
havát. (...) Hajdanán a nyári 
napforduló a naptári év kiemel-
kedő ünnepe volt. Hellászban sok 
helyütt ekkor kezdték az évet: At-
hénban és Delphoiban például a 
napfordulatot követő újholdkor. 
Vagy félévünnepet tartottak, mint 
Boiótiában és Délosz szigetén, 
ahol a téli napfordulat utáni új-
holdkor kezdték az esztendőt. 
Ünnep volt az év „teteje” a kel- 
táknál, a germánoknál és a szlá-
voknál, és tovább élt a keresztény 
Európában is, mindenekelőtt a 
Szent Iván-napi tűzünnepben. Az 
„égi tűz” köszöntése azonban 
nem korlátozódott Szent Iván 
napjára. A tűzugrás, tűztaposás 
és más „tüzes” népszokás min-
den napforduló körüli ünnepnek 
része volt. 

Szent Iván hava nevét a szokáshoz híven a 
Rák hó első dekádjának legjelentősebb szent-
jéről, Keresztelő Szent Jánosról nyerte. 

A tűzgyújtás, a füvek és virágok szerelem-
varázsló hatásai, a párosító énekek, Szent 
Iván-napi népszokások és hiedelmek ma is az 
élő néphagyomány jelentős értékei. Magyar-
országon a bizánci kapcsolatok révén – a gö-
rögkeleti vallásnak megfelelően – Keresztelő 
Szent János napját Szent Iván ünnepének ne-
vezték. A szentiváni szokásokat a magyarság 
délszláv közvetítéssel vette át, de – írja Bóra 
Ferenc A nyári napforduló tüze Szent Iván 
ünnepén című esszéjében – a pogány szoká-
sok maradványai megőrződtek, továbbéltek. 

A tüzet szalmából és többféle fából rakták. 
Az ünnep előtti napokban összegyűjtötték a 
cseresznyefakérget, füvet, virágot. (...) A 
tűzre illatos növényeket, gyógyfüveket dob-
tak. Szent Iván füvének nevezték a rutafát, 
másutt ezt a növényt seprűzanótként, isten- 
fájaként emlegeti a nép. Négy-ötszáz évvel 
ezelőtt a rutafát a tisztaság jelképének tartot-
ták. A lányok és legények átugrálták a tüzet, 
amiből gomolygott az illatos rutafa füstje, s 
közben énekeltek: 

 
Magos a rutafa, 
Ága elágazik, 
Selyem sárhaja, 
Magyar Ilona, 
Haján fölyű gyöngy, 
Koszorúja gyöngy (...) 
 
Miközben a tűz fölé tartották a gyógynö-

vényeket, varázsigéket mormoltak: 
 
Füstöld meg a füvecském, 
Tisztesíd meg, hasznosíd meg... 
Tisztes légy, hasznos légy, 
Majoranna bukros légy. 
 
Mivel Keresztelő Szent János a meghalt 

gyermekek patrónusa is, a gyermekeknek 
„Szent Iván-i” almát kellett enniük, hogy ne 
legyenek betegek. A gyógyító erővel felruhá-
zott almát a tűzben elégették. A máglya elol-
tása után a hamut gyógyító fürdőkre is 
felhasználták. A tűz körül ülő gyerekek cse-
resznyét ettek, ennek egészségmegóvó hatást 
tulajdonítottak. A hiedelem szerint, ha valaki 
mezítláb taposta a tűz hamuját, egy évig nem 
ment tüske és szög a talpába. A tűzugrás elő-
segítette a jó búza-, kukorica-, kender- és sző-
lőtermést.  

A nagy nap előestéjén a legények drótra 
égő fakérget erősítettek, a lángoló koszorút 
csóválták, s áthajították a lányok feje fölött. 
A lányok a csalánkoszorút átdobták a fiúk fe-
lett. Hitték, hogy a lányok felé dobott gyü-
mölcsfaágak távol tartják a kártevőket a 
terméstől. 

A „kislegények” drótokra fakérgeket fűz-
tek, amiket petróleummal átitattak, ezeket 
meggyújtották. Felfutottak a dombra, s a 
„lámpásokat” körbe-körbe forgatták. A győz-
tes az lett, akinek lámpása a legtovább égett, 
s a legszebb tűzkarikákat tudta „belerakni” az 
éjszaka sötétjébe. 

Vikár Béla írta volt, hogy Szent Iván nap-
ján párosító dalokat énekeltek a tűz mellett. 

A XX. századfordulón gyermekjátékká sze-
lídült a népszokás, de az ének őrzi még a pá-
rosító szövegelemeket: 

 
Érett a meggy, érett 
Öleld, akit szeretsz. 
Hajlott ága hajlott, 
Ezt ölelem, ezt csókolom, 
Levelibe kis menyecske, 
Iván dombján domboruljon. 
 
Ez az ünnep is összeforraszt(hat)ja ma is a 

faluközösséget. A kicsik múltismeretre tesz-
nek szert: megismerik az öregek népdalban, 
táncban, mozdulatban megnyilvánuló művé-
szetét, hiedelemvilágát, jó kedélyét és humo-
rát. A néphagyományok élménynyújtó 
hatásán keresztül a helyi történelem tárul fel 
előttük. 

Manapság Szent Iván napja közelében a 
Múzeumok éjszakájának hasonló szerepe 
lehet. 

Én hiszek a múzeumok értelmében. Értel-
mében és hivatásában. Hivatásában és szép-
ségében. Nem az idő kriptái a múzeumok! 
Nem a történelem halottas-könyvei! Nem a 
mulandóság szarkofágjai! Én hiszek bennük, 
mert nemcsak a jövőben hiszek, de hiszek a 
múltban. A múzeumok éppúgy az élet jelen-
tései, mint a természet, mint a társadalmak, 
mint az ember. A múzeumok éppúgy lét-önma-
gunkat őrzik, mint a mítoszok, az őskönyvek és 
az époszok. Nemcsak a természet kőzet-ma-
radványait, a kővé vált csontokat, tollakat, 
pikkelyeket, leveleket, virágporokat és kopo-
nyákat, nemcsak az ősi tegnap kő-üzeneteit 
őrzik, de őrzik az emberiség tegnapi-önmagát 
is: az álmokat, hiteket, vágyakat, mámorokat, 
bűnöket, önzéseket, tébolyokat, gyalázatokat, 
szerelmeket és halálokat – írta volt Juhász  
Ferenc A múzeumok szerelme című esszéjé-
ben. – Ha jutok bárhova is a világon: mindig 
megnézem a múzeumokat. Önmagamat kere-
sem bennük, titkos létem volt tartalmait. A 
Föld-lét tegnapi hangjait, amelyek némák 
ugyan, mint a kő-kürtök, megkövesedett trom-
biták, amelyeket kőszájjal kő-katona fúj, de 
ezek a kő-hangok, kő-rivalgások mégis az ele-
ven vér áramlását és bársony-áradását hoz-
zák, az anyag csoda-virágzását, az emberiség- 
szellem virágzó mámorát. 

189 évvel ezelőtt, 1835. június 26-án szü-
letett a magyar múzeumkultúra egyik első 
mestere, a sokoldalú természettudós, az állat-
tan, a néprajz, a nyelvészet, a régészet kie-
melkedő kutatója, Herman Ottó. 

Mai sétámat egy szívmelengető történet-
foszlánnyal fejezem be. 

Amikor Herman Ottó megpályázta a ko-
lozsvári Erdélyi Múzeum Egylet preparátori 
állását, az akkori polihisztor igazgató, Bras-
sai Sámuel saját fizetésének harmadáról 
mondott le, hogy az új, tehetséges munkatárs 
jövedelmét biztosíthassa. Herman itt kezdett 
a pókokkal behatóan foglalkozni, s teremtett 
egy új tudományágat, az arachnológiát. Pók-
gyűjteményét ma is a kolozsvári tudomány-
egyetem Állattani Múzeuma őrzi. 

Mentora halálakor egy csokor havasi gyo-
párral érkezett temetésére. 

Maradok kiváló tisztelettel 
Kelt 2024-ben, a nyári napfordulókor 

Kiss Székely Zoltán 

A természet kalendáriuma (DCXXII.)

Kánikulában piheg egy buja rózsafa

Herman Ottó szobra a Nemzei Múzeum kertjében
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A hely, ahol Szentlélek vára 
állott 

Kézdivásárhelytől északra, Kéz-
diszentlélek szélén található egy 
kastélyrom, a rom felett pedig a 719 
méter magas, kopasz Perkő- hegy 
tetején egy 13. századi eredetű, 
négykaréjos kis kápolna van. A 
hegy fennsíkján állott egykor Szent-
lélek vára. A szabálytalan alaprajzú, 
kelet-nyugati irányban hosszan el-
nyúló, ovális alakú vár északi és 
nyugati oldalát egy sánc, ezen belül 
pedig kettős fal védte körülbelül 25 
méter hosszúságban. A Perkő mere-
dek déli oldalánál a szinte függőle-
ges sziklafal megfelelő védelmet 
biztosított neki. 

A vár középső részén egy 60-65 
méter kerületű domb van, melynek 
szélén alaktalan maradványok lát-
hatók. Itt állhatott a vár öregtornya. 
Az öregtorony helyén egy román 
stílusú, vagy legalábbis azt utánzó, 
öttornyos, ötkúpú kápolna épült. 
Építési ideje ismeretlen. Rene-
szánsz ajtaján a latin nyelvű felirat 
dátuma – 1686. március 23. – a Kál-
noky Sámuel általi átépítésre utal. 
1948-ig búcsújáróhely volt, ahol 
misét is celebráltak a búcsúsok- 
nak. 

A vár területének nyugati részén 
egy Mikes Anna által építtetett ká-
polna áll. E területen egyéb épületre 
utaló nyomot Kiss Gábor, az Erdé-
lyi várak, várkastélyok című könyv 
szerzője sem talált. 

Az erdélyiek biztonságát  
szolgálta 

Kézdiszentlélek tehát ősi telepü-
lés, és amint azt a felvezetőben már 
röviden jeleztük, a hagyomány sze-
rint a besenyők alapították. Az Oj-
tozi-szoros és a Csíkba vezető 
Kászon völgyének védelmére már a 
honfoglalás után királyi vár épült. 

IV. Béla 1251-ben kelt oklevelé-
ben utasítja Lőrincz erdélyi vajdát 
és Valkó vármegye főispánját, hogy 
az erdélyi határszélen, a székelyföl-
dön levő szentléleki királyi várat – 
castrum nostrum regium Zenth Le-
lewkh –, amit a tatárok leromboltak, 
haladéktalanul építse újra, és védel-
mét hű várnagyokra bízza, mert az 

ősidőktől fogva az erdélyi népek 
biztonságát szolgálta. 

A Keresztes Géza műépítész, 
műemlékvédelmi szakmérnök által 
a rendelkezésünkre bocsátott doku-
mentációból tudjuk meg, hogy vár-
nagya V. István király 1271. évi 
oklevele szerint Jakab fia László le-
hetett. Még egy várnagya ismert, 
Péter fia László, akinek 1389-ben 
Zsigmond király birtokot adomá-
nyozott. 

A vár hosszú ideig állt, amíg a 
többszöri török ostrom el nem pusz-
tította. A dokumentumok 1465-ben 
már mint romot említik. 

Az ezt követő években a vár új-
raépült, és II. Lajos király a tar- 
tozékaival együtt – melyek Szent-
mártoni Kézdi Gáspár halálával 
szálltak a koronára – Szapolyai 
János erdélyi vajdának adomá-
nyozta. 

1539: János király oklevele  
és utasításai 

János király 1539-
ben kelt oklevele sze-
rint azért, mert Uzoni 
Béldi Pál Bodola falut 
átengedte Brassó várá-
nak, cserébe megkapta 
castellum Zenthlelket 
Kézdiszéken, minden 
hozzá tartozó székely és 
nemesi birtokkal együtt. 

1540-ben azonban 
János király már arra 
utasította a gyulafehér-
vári káptalant, hogy 
Keszi Székely Simon, 
Tarnóczi Sebestyén, 
Romhányi Zsigmond  
és Herencsényi István 
mint osztályos rokonok 
birtokába iktassa vissza 
a Kézdiszéken levő 
szentléleki várat és a 
hozzá tartozó mezővá-
rosokat, helységeket. 

A vár végleges pusz-
tulása Báthori Zsig-
mond fejedelemsége idejére 
(1586–1602) tehető, egy 1584-ben 
kelt oklevél már csak „fényes volt 
vár”-nak, egy 1594. évi pedig hely-
rehozhatatlan várnak nevezi. 

A Szent István-kápolna 
A Kézdiszentlélektől nem mesz-

sze található Perkő-hegyen áll a 
kicsi, de annál csodálatosabb Szent 
István-kápolna. Népszerű Szent Ist-
ván-napi búcsújáró hely. 

A csupasz dombtetőn álló, ló- 
here alaprajzú, fehér falú, piros te-
tejű kápolna Háromszék leglát- 
ványosabb műemlékei közé tarto-
zik. A 17. században készült a fara-
gott, reneszánsz ajtókerete, és a 
belső falon látható néhány, magyar 
szenteket ábrázoló töredékes freskó 
is. 

Az országot védő  
és vigyázó hely 

A Perkő Felső-Háromszék oltár-
hegye. Szakrális szerepe mellett 
hosszú történelme során a székely-
ség históriájában is fontos szerepet 
játszott. Országot védő, vigyázó 
hely is volt, egykori vára a keleti 
gyepű védelmezője. 

A néphagyomány szerint a kö-
zépkori igazságszolgáltatás színhe-
lye volt. 

A várat, a hegyet és az egész tér-
séget hosszú időn át birtokló Mikes, 
Apor és Kálnoky főúri családok, az 
itt élő emberek történelemformáló 
szerepvállalásának következménye, 
hogy ennek a vidéknek úgy alakult 
az emberi arca, lelki és hitbéli élete, 
világa, olyanok a nyelvi és kulturális 
értékei, amilyennek ma ismerjük. 

A minden év augusztus 20-án 
megtartott Szent István-napi búcsú 
a csíksomlyói után a legjelentő- 
sebb katolikus rendezvény a Há-
romszéken és Csíkban élő hívek 
számára. 

Kiskászonban találjuk a csík- 
somlyói és perkői búcsú emlé- 
keit – zászlókat, fényképeket és 
egyéb kegytárgyakat –, melyeket  
a Búcsújárók emlékházában őriz-
nek. 

Kézdiszentlélek római katolikus 
erődtemploma a Perkő aljában fek-
szik (erről bővebben a következő 
lapszámban). 

Alaprajza egyedülálló, „ollós”, 
négy sarok- és egy kaputoronnyal. 

A kőobeliszk 
Az 1714-ben felállított emlékke-

resztes kőobeliszk (alkotójának 
neve nem maradt fenn) az 1710-es 
években pusztító nemzetközi pestis-
járványra emlékeztet, amikor a te-
lepülés lakói közül is több százan 
haltak meg e kórban. 

A pestis több nagy hulláma közül 
a legnagyobb 1346-ban érte el a 
Krímet, itt mint a történelem első 
biológiai fegyverét is bevetették. A 
tatár seregek Kaffa ostromakor pes-

tises hullákat katapultáltak a vá-
rosba. 

Az évszázadok során a pestis újra 
és újra lecsapott, ennek esett áldo-
zatul Hunyadi János is, de az 1710-
es években az osztrák birodalomban 
pusztító járvány vetett véget a Rá-
kóczi-szabadságharcnak is. 

Miközben egész Európát sok-
kolta, a járványnak pozitív hatásai 
is voltak: ösztönzően hatott az or-
vostudomány fejlődésére, lökést 
adott a nemzeti tudományos nyel-
vek kialakulásának.  

A perkői kápolna haranglábától 
pár méterre található az emlékke-
reszt. 

A Jakab Miklós által 1929-ben, 
Szent István apostoli király tisztele-
tére állított jel hátsó részén írja: „…
nyolc gyerekét s párját veszített férj 
áldozatából állok e hegyormon ős 
Kápolna helyén. E nagy idők ta- 
núját Keresőknek szólok e képen 
Testvér régi hazát juttat a földi  
Kereszt…” 

Kovászna megye egyetlen egész 

alakos Szent István-szobrát Kézdi-
szentléleken 2009. augusztus 20-án 
avatták fel. 

A 2,40 méter magas kőszobor a 
székelyudvarhelyi Zavaczki Walter 
Levente szobrászművész alkotása. 

Dinnyéskő 
Dinnye alakú szikla, rajta emlék-

kereszt. A neve Dinnyéskő, legen-
dája azonos a Csíksomlyó hegyén 
levő Kőosztováta legendájával. 

A legenda szerint a furcsa for-
májú szikla helyén egy öregasszony 
házikója állott. Nagyboldogasszony 
napján a szomszédok a templomba 
hívták az asszonyt, de az a szövő-
széke mellett munkája közben rá 
sem hederített a szép szóra, csúnya 
szavakkal válaszolt. 

A kegyes hívők végighallgatták 
az ünnepélyes misét, nagy volt 
azonban a csodálkozásuk, amikor 
visszajövet nem találták az öregasz-
szony házikóját, a helyén egy szikla 

állott, jól kivehető volt még az öreg-
asszony alakja, amint a szövőszék 
mellett dolgozik, körülötte pedig az 
apró csirkék, melyeknek szemeket 
szedeget az anyjuk. 

Az évszázadok vihara sokat le-
morzsolt a legendás Dinnyéskőből, 
azonban a merész fantáziájú néplé-
lek ma is ráismer a kőcsoport ködös 
alakjaira, és azt mondja, hogy aki 
„kilencszer térden állva megkerüli 
a követ, hallja a szövőszék csatto-
gását”. 
Demján László műemlékvédő 
építész kiegészítése 

„Non est mortale quod opt”, azaz 
nem hal meg, aki bízik. A bejárati 
portálé kőkeretének szemöldökkö-
vére vésett időutazás mondata nem 
távolítja, inkább közelít a mai olva-
sóhoz. Hajdan a családok összetar-
tását, mai értelemben már a 
nemzetünk létét jelenti. 

Miért is beszélünk korabeli csa-
ládok fényes és alkotó kapcsolatai-
ról? A vár már megfoghatatlan 

építményének nyugati részén 
Mikes Antal a védőszentjük 
tiszteletére emeltetett kápol-
nát, amelynek romjai még 
részben állnak. A keleti vár-
udvaron ellenpólusként egy 
donzsonszerű lakótorony 
emelkedett. Aztán a történe-
lem formálta harcos várvé-
delem megszűnt, és 
következett a hitbeli szelídü-
lés időszaka.  

Ennek egy 1584-ben fel-
jegyzett nyoma ekként szól: 
„egyik hegyen egy fényes 
vár is volt, akinek az tövében 
fenn áll most is”, azaz rom-
jaiban. A várépítmény építő-
anyagai hitformáló kis 
kápolnává szelídültek. És 
jöttek a Mikes, Kálnoki, 
Lázár meg Tarnóczy csalá-
dok, hátrahagyva faragott cí-
mereiket.  

Érdekesség, hogy a haj-
dani Szent Antal-kápolna át-
lényegülve egy újabb 
formában mára Szent István-

kápolna néven él tovább a széke-
lyek Perkő hegyén. El nem 
hanyagolható a vár történetében az 
a tény sem, hogy a történetírásban 
jártas búváraink néha nem figyel-
nek az azonos nevű települések ősi, 
történeti adottságaira, és bizony 
megtréfálja az utókor oda nem fi-
gyelő érdeklődőit. Így az oklevelek 
12. századi, szentléleki várra tör-
ténő utalásai mindenesetre a mai 
Horvátország kaproncai Kőrös terü-
letén levő várra utalhatnak, míg a 
16. századi feljegyzésekben sze-
replő vár mindenféleképpen a mára 
nyomaiban még szelíden fellelhető 
Tarnóczy-várkastélyra utalhatnak. 

* A rendelkezésünkre bocsátott 
dokumentációért külön köszönet 
Keresztes Géza műépítész, műem-
lékvédő szakmérnöknek; az illuszt-
rációkat, a régi és a mai képeket 
Demján László műemlékvédő épí-
tész saját munkájából és gyűjtemé-
nyéből küldte be szerkesztő- 
ségünkbe. 

Nagy-Bodó Tibor 

Kézdiszentléleket a hagyomány szerint a besenyők alapítot-
ták; Kézdivásárhelytől mintegy öt kilométerre északra, a Ká-
szon-patak völgyében fekszik. A települést 1332-ben De 
Sancto Spiritu néven említik először. Mai templomának elődje 
egy 13. századi román stílusú templom lehetett, a helyére 
épült 1400 körül a mai istenháza, melyet a 15. század máso-
dik felében átépítettek. 1773-ban újra átépítették, erődítései 
18. századiak. A Perkő tetején álló vár már a honfoglaláskor 
is létezett, 1241-ben a tatárok lerombolták, utána újjáépítet-
ték, de a 15. században egy török ostrom elpusztította. Újra 
helyreállították, és véglegesen csak a 15. század végén pusz-
tult el. A település a trianoni békeszerződésig és 1940–1944 
között Háromszék vármegye Kézdi járásához tartozott. A falut 
a második világháborúban bombatámadás érte, melyben két-
száznyolcvanöt ház égett le. A Tarnóczy-kastély

Perkő
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Épített örökségünk 
Honfoglalás kori várunk 



 A JÚNIUSI ÉVFORDULÓK (1.) 
cím  pályázat nyertesei: 

Mezei Sándor,  
Marosvásárhely, Béke u. 

Kali József,  
Marosvásárhely, Épít k sétány 

A pályázati rejtvény megfejtése: 
NAGY; ORBÓK; KATONA; LOBMAYER; HANÉLY; 

MEDNYÁNSZKY; SOBIESKI; THEILE 
Kérjük a nyerteseket, jelentkezzenek  

a 0265/268-854-es telefonszámon.

Megfejtések  
a június 14-i  

számból: 
 

Ikrek: 
Hét bagoly 

Skandi:  
A jó tábornoknak nincsenek 
gyenge katonái.

Szerkeszti: Kiss Éva 1107.

 

KOBAK KÖNYVESBOLT 
 
 

Marosvásárhely, 
Gy zelem tér  

18. szám,  

www.bookyard.ro
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A pályázati rejtvényben szerepl  helyes megfejtéseket 2024. július 4-ig a Népújság 
címére (Dózsa György u. 9. szám) beküld k közül két személy egy-egy könyvet nyer. 
A pályázati szelvényt – a pályázat címével együtt – kérjük kivágni és a borítékra rára-
gasztani. 

L

UN N
 VÍZSZÍNTES: 1. Csonthéjas gyümölcs. 4. Brassói f bíró, 225 éve halt meg (Mi-

hály). 11. Mozdulatlan. 12. T zsdei ügynök. 13. Francia politikus, 200 éve hunyt el 
(Charles Francois). 18. Latin csont. 20. Elem! 21. Zavarni kezd! 22. Csend legyen! (biz.). 
23. Rajongva szeret . 25. ...Roy (W. Scott regénye). 26. Hím méh. 27. Felvigyázó. 28. 
Gésa! 29. Ásványi f szer. 30. Lamartine verse. 31. Antik. 33. Kolónia. 36. Az egyik vég-
tag. 38. Olasz igen. 39. Menj (olasz). 40. Az egyik szül  becézése. 41. Sci-fi (röv.). 43. 
Lelkész. 45. Kezd pont. 48. Szintén (székelyesen). 49. Idegen Sára. 51. Az arzén vegyjele. 
53. Az itteni. 54. Puskát használ. 56. Beborít! 57. Trója. 59. ...Gábor (író). 61. Francia 
író, 225 éve született (Henry). 62. Francia zeneszerz , 100 éve halt meg (Théodore). 

FÜGG LEGES: 1. Északi nép. 2. Olasz nével  3. Nehéz puhafém. 5. A rádium  
vegyjele. 6. Vágóeszköz. 7. Nekem, de némán! 8. Jód és urán vegyjele. 9. Vízi sportoló. 
10. Író, m fordító, 175 éve született (Endre). 14. Kázus. 15. Kézi tusa ütés nélkül. 16. 
Eretnek páros! 17. Közlekedési pálya. 19. Néprajzi író, 150 éve született (János). 22. 
Francia zeneszerz , 125 éve halt meg (Ernest). 23. Vajféle. 24. Szláv igen. 25. A 
személyér l. 27. Maguk. 29. Szintén ne. 31. Id mér . 32. Folyó (spanyol). 33. Klubegyed. 
34. A máj váladéka. 35. Orosz költ , 225 éve született (Alekszandr Sz.). 37. Az egyik 
szül . 39. Az es  anyaga. 42. Agrárbirtok. 44. Becézett Pál. 46. Mindennek a lelke. 47. 
El tag: olaj. 50. Folyó (spanyol). 52. Német személynévmás. 55. Nagyon régi. 57. 
Izomköt . 58. Francia arany. 59. Az ólom vegyjele. 60. Ártalan társ! 

L. N. J.
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Vörösmarty Mihály m vei 

VÍZSZINTES: 
1. Vörösmarty egyik költeménye. 

6. Huszárparancs. 7. A tetejére. 8. 
Keletlen! 9. Fika a sakkban. 11. Korall- 
zátony. 13. A Föld kísér je. 15. 
Id mér . 17. Ilyen az ogam írás. 19. 
Kés bb. 20. Kottarész! 
FÜGG LEGES: 

1. Lehet ség. 2. Létezett. 3. Cser-
mely. 4. Katalógus. 5. Szellemi alkotó. 
10. Könnyen párolgó. 12. Kívánság. 
14. Keményhéjú gyümölcs. 16. Ar-
rafele. 18. Cégféle (röv.) 

L. N. J.

VÍZSZINTES: 
1. Vörösmarty egyik költeménye. 

6. Harapó. 7. Szolmizációs hang. 8. 
Arról a helyr l. 10. Hézag. 11. Bent 
lakó! 13. A mocsár alján van. 16. Üres 
kéz! 17. Ravaszdi. 19. Lamartine köl-
teménye. 20. Segélykér  jel. 
FÜGG LEGES: 

1. Kett s kontinens. 2. Feltéve. 3. 
Szláv nép. 4. Latin tagadás. 5. Forma. 
9. Szolgálatos diák. 11. Tallinn lakója. 
14. Arrafele! 15. Méhlakás. 18. Kiütés 
a ringben (angol, röv.).
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Kedves rejtvényfejt k! 
A múlt heti pályázati rejtvény két meghatározása (vízsz. 5., 10.) sajnálatosan kimaradt 

a szövegb l, ezért a hiányos megfejtést is jónak fogadjuk el. Elnézést kérünk a hibáért. 
A szerkeszt
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A magyar labdarúgó-válogatott 2-0-s vereséget 
szenvedett a házigazda németektől az Európa-bajnok-
ság A csoportjának szerdai mérkőzésén Stuttgartban, 
ezzel nehéz helyzetbe került a továbbjutás szempont-
jából. 

A stuttgarti MHP Aréna a kezdésre gyakorlatilag tel-
jesen megtelt, a kezdőcsapatok bemutatása után pedig 
mindkét válogatott szurkolóinak szóló dalt játszottak 
le a szervezők. A magyar tábor nagy tapssal köszön-
tötte a kezdő tizenegy tagjait, majd egy emberként éne-
kelte az Ismerős Arcok zenekar Nélküled című számát. 
A himnuszok idejére a B közép feletti részen egy ha-
talmas méretű „Jó kedvvel, bőséggel” feliratú molinót 
feszítettek ki a magyar drukkerek, a kapuk mögött el-
helyezkedő szurkolók mindegyike nemzeti zászlót lo-
bogtatott. 

Alig telt el húsz másodperc a találkozóból, Sallai 
máris helyzetbe került, de Neuer előbb érte el a labdát 
az ötös környékén. Rossi láthatóan egy jóval védeke-
zőbb, a hátsó stabilitásra törekvő alakzatot képzelt el 
csapata számára, amikor ugyanis a németek támadtak, 
akkor a magyarok mélyen visszahúzódtak saját tér- 
felükön. Támadásban is kreatívabbnak tűnt a váloga-
tott, mint az első, Svájc elleni meccsen, ugyanakkor a 
lendületesebb német akcióknál elő-előfordult némi bi-
zonytalanság a magyar védők részéről. 

A 20. perc környékén érezhetően nőtt a német nyomás, 
majd egy szerencsésnek mondható találattal előnybe került a 
házigazda. A 22. percben Gündogan lépett be a magyar tizen-
hatoson belülre, de nem tökéletesen vette át a labdát, amelyet 
Orbán próbált elsodorni előle. A magyar védőt riválisa kibil-
lentette az egyensúlyából, közben Gulácsi is kilépett a kapu-
ból, de felszabadítani senkinek nem sikerült, a labda pedig 
Musiala elé került, aki hét méterről a hálóba lőtt (1-0). 

A magyarok azonnal reagáltak, és aktívabb támadójátékba 
kezdtek, amelynek eredményeként Szoboszlainak szabadrú-
gásból és akcióból is volt veszélyes kapura lövése, előbbit 
Neuer védte nagy bravúrral, utóbbit pedig az egyik védő 
blokkolta. A félidő vége ismét a németeké volt, majd a ráa-
dásban Szoboszlai szabadrúgása után Sallai fejelte a kapuba 
a Neuer által kiütött labdát, ezt viszont les miatt –  videóbírós 
ellenőrzés után – a játékvezető nem adta meg. 

Fordulás után is többet volt a labda a németeknél, hama-
rosan Kroos lövését kellett védenie Gulácsinak, kisvártatva 
viszont Sallai remek bal oldali beadása találta meg az ötösön 
Varga Barnabást, de a Ferencváros csatára kicsivel fölé fejelt. 

A félidő derekához érve a németek könyörtelenül kihasznál-
ták a magyar védelem helyezkedési hibáját: a 67. percben a 
meccsen első alkalommal tolódott rosszul a tizenhatosnál vé-
dekező magyar együttes, a németek pedig addig passzoltak 
egymásnak, amíg Gündogannak ziccerben már csak be kellett 
gurítania a labdát a kapuba (2-0). 

A második bekapott gól kibillentette az addig szépen kon-
centráló magyar játékosokat, így néhány perc leforgása alatt 
Gulácsinak többször is nagyot kellett védenie. Marco Rossi 
kettős cserét hajtott végre, a válogatott pedig támadóbb fel-
fogásra váltott, igaz, ezzel megbontotta az addigi stabilitását. 

A német kapu előtt végül a hajrában már nem sikerült ki-
alakítaniuk igazán gólveszélyes helyzeteket a magyaroknak, 
akik ezen a mérkőzésen sokkal kevésbé érdemeltek veresé-
get, mint szombaton Svájc ellen, de így a nyolcaddöntőbe ke-
rülésük a skótok legyőzése mellett azon is múlhat, hogy a 
többi csoportban milyen mérleggel és gólkülönbséggel zár-
nak a harmadik helyezettek. 

A magyar válogatott ezt megelőzően három éve, 2021 
szeptemberében szenvedett egymás után két vereséget. 

A magyar csapat vasárnap 22 órától Skóciával találkozik 
a csoportkör harmadik, utolsó fordulójában, és mindenkép-
pen győznie kell, hogy maradjon esélye a legjobb 16 közé 
kerülésre.

Az albánok a 95. percben  
mentettek pontot a horvátok ellen 

Albánia a 95. percben szerzett góllal 2-2-
es döntetlent játszott Horvátországgal a né-
metországi labdarúgó-Európa-bajnokság cso- 
portkörének második fordulójában, szer- 
dán. 

Mindkét gárda vereséggel kezdte a tornát, 
így a továbbjutás szempontjából döntő jelen-
tőséggel bírt a mostani ütközetük. Az első 
mérkőzés összetételéhez képest a horvátok-
nál három, a riválisnál két csere volt a kez-
dőcsapatban, és előbbiek kezdtek vehe- 
mensebben. Ennek ellenére váratlanul meg-
szerezték a vezetést az albánok Laci szép fe-
jesével. A horvátok hiába birtokolták többet 
a labdát, az ellenfél kontrákból pillanatok 
alatt helyzetbe került, és Livakovicnak két-
szer bravúrra is szüksége volt, hogy ne nőjön 
a különbség. 

A második félidőben egyre nyomasztóbb 
fölényben futballozott Horvátország, amely 
egyre ígéretesebb helyzeteket alakított ki, két 
perc alatt megfordította az eredményt, majd 
egészen a 95. percig magabiztosan őrizte elő-
nyét. Akkor azonban az öngólos Gjasula 
egyenlített. A hátralévő percekben mindkét 

csapat a győzelemért rohamozott, mindkettő 
betalálhatott volna, mégsem született újabb 
gól.

Döntetlent hozott  
a skót–svájci mérkőzés 

A magyar érdekeltségű csoportban 1-1-es 
döntetlent hozott a skót–svájci mérkőzés a 
németországi labdarúgó-Európa-bajnokság 
második fordulójában, szerdán. 

A pont nélküli skótok kezdték jobban a 
meccset, és a 13. percben egy öngóllal sze-
reztek vezetést. (Érdekesség, hogy az első 
körben is öngólt vétettek ellenük.) A folyta-
tásban erőre kapott a rivális, majd egy sike-
res letámadás végén Shaqiri egyenlített 
látványos találattal, ezzel ő lett hazája első 
játékosa, aki három kontinenstornán is beta-
lált (2016, 2021, 2024). A szünetig lendület-
ben maradtak a svájciak, de előbb Dan 
Ndoye gólját les miatt érvénytelenítették, 
majd Angus Gunn-nek kellett nagyot men-
tenie. 

A fordulás után is Svájc kezdeményezett, 
két nagy helyzete is volt, ám a 67. percben 
a skótok újból vezethettek volna, Grant Han-
ley fejese viszont a kapufán csattant. A haj-
rához közeledve mindkét csapatnak adódtak 
lehetőségei, Svájc újabb lesgólt szerzett 
Breel Embolo révén, majd a 89. percben a 
csereként beállt Zeki Amdouni fejelt a kapu 

mellé. Az utolsó percekben még a skótok ve-
szélyeztettek, ám kimaradt a ziccer, és így 
maradt a döntetlen.

Jegyzőkönyv 
Európa-bajnokság, B csoport, 2. for-

duló: Horvátország – Albánia 2-2 (0-1). 
Hamburg, 46.784 néző, vezette: Fran-

cois Letexier (francia). 
Horvátország: Livakovic – Juranovic, 

Sutalo, Perisic (84. Sosa), Gvardiol – Bro-
zovic (46. Pasalic), Kovacic, Modric – 
Kramaric (84. Baturina), Majer (46. 
Sucic), Petkovic (69. Budimir). 

Albánia: Strakosha – Hysaj, Arjeti, 
Djimsiti, Mitaj – Asllani, Ramadani (85. 
Hoxha), Laci (73. Gjasula) – Asani (64. 
Seferi), Manaj (85. Daku), Bajrami. 

Gólszerzők: Kramaric (74.), Gjasula 
(76., öngól), illetve Laci (11.), Gjasula 
(90+5.). 

Sárga lap: Hysaj (76.), Daku (90+3.), 
Gjasula (90+7.).

Jegyzőkönyv 
Európa-bajnokság, A csoport, 2. for-

duló: Skócia – Svájc 1-1 (1-1). 
Köln, 42.711 néző, vezette: Kruzliak 

(szlovák). 
Skócia: Gunn – Ralston, Hendry, Han-

ley, Tierney (61. McKenna), Robertson – 
McTominay, Gilmour (79. McLean), 
McGregor – McGinn (90. Christie) – 
Adams (90+1.). 

Svájc: Sommer – Schär, Akanji, Rod-
riguez – Widmer (86. Stergiou), Xhaka, 
Freuler (75. Sierro), Shaqiri (60. Em-
bolo) – Aebischer, Vargas (75. Rieder) – 
Ndoye (86. Amdouni). 

Gólszerzők: Schär (13., öngól), illetve 
Shaqiri (26.). 

Sárga lap: McTominay (51.), 
McKenna (68.), McGinn (71.), illetve 
Rodriguez (31.), (Sierro, 86.). 

Jegyzőkönyv 
Európa-bajnokság, A csoport, 2. forduló: Német- 

ország – Magyarország 2-0 (1-0). 
Stuttgart, MHP Aréna, 54.000 néző, vezette: Danny 

Makkelie (holland). 
Gólszerzők: Musiala (22.), Gündogan (67.). 
Sárga lap: Rüdiger (27.), Mittelstädt (89.), illetve Varga 

B. (22.), Szoboszlai (90+3.). 
Németország: Neuer – Kimmich, Rüdiger, Tah, Mittels-

tädt – Andrich (72. Can), Kroos – Musiala (72. Führich), 
Gündogan (84. Undav), Wirtz (58. Sané) – Havertz (58. 
Füllkrug). 

Magyarország: Gulácsi – Fiola, Orbán, Dárdai – Bolla 
(75. Ádám), Nagy Á. (64. Kleinheisler), Schäfer, Kerkez 
(75. Nagy Zs.) – Sallai (87. Csoboth), Szoboszlai – Varga 
B. (87. Gazdag). 

A csoport állása 
1. Németország                  2       2      0      0       7-1       6 
2. Svájc                              2       1      1      0       4-2       4 
3. Skócia                            2       0      1      1       2-6       1 
4. MAGYARORSZÁG     2       0      0      2       1-5       0 

A mai program 
16.00 óra, Pro TV, M4 Sport: Szlovákia – Ukrajna (E 

csoport, 2. forduló) 
19.00 óra, Pro Arena, M4 Sport: Lengyelország – Auszt-

ria (D csoport, 2. forduló) 
22.00 óra, Pro TV, M4 Sport: Hollandia – Franciaország 

(D csoport, 2. forduló)

A gólszerző német Jamal Musiala (b2) és Gulácsi Péter kapus (j2) az első német gól után. Mellettük balról Szoboszlai Dominik, jobbról Schäfer András                       
 Fotó: MTI/Illyés Tibor

Mestermérleg 
* Marco Rossi (Magyarország): „Dolgoztunk a takti-

kán és a mentalitáson, amire a játékosok jól válaszoltak. 
Kikaphatunk Németországtól, mert világklasszis futbal-
listáik vannak, és a keretük értéke hatszorosa a miénknek, 
de ami fontos, hogy jól játszottunk. Korlátoztuk a kereszt-
passzaikat, és igyekeztünk őket a szélekre szorítani. A kö-
zépső védőink ugyan többször elkéstek, de ez a játék 
része. Támadásban próbáltunk a széleken játszani, sok le-
hetőséget alakítottunk ki, de ma nem volt szerencsénk. A 
pályán a bíró volt a legrosszabb, mert kettős mércével 
fújta a sípot, és megadta a németek első gólját, amelyet 
megelőzően fellökték Willi Orbánt. Németországnak nem 
volt szüksége bírói segítségre, enélkül is nyert volna. Majd 
meglátjuk, hogy például a franciák ellen is így fújnak-e. 
A két vereséggel fél lábbal már az Eb-n kívül vagyunk, de 
matematikailag még nem estünk ki. Az utolsó fordulóban 
mindent megteszünk majd, hogy ne maradjunk pont nél-
kül, mert hiába volt gyenge a Svájc elleni első félidő, nem 
hiszem, hogy pont nélküli búcsút érdemelne a csapat tel-
jesítménye. A skót olyan válogatott, amely fizikailag rend-
kívül erős, ezzel nehézzé teheti a dolgunkat. De ami 
fontos, hogy azt mutassuk, amit a szurkolóink mindig kér-
nek tőlünk. Elfogadják a technikai hibákat, de azt akarják 
látni a pályán, hogy kiköpjük a tüdőnket – már elnézést a 
kifejezésért. Ehhez jól szervezettnek kell lennünk.” 

* Julian Nagelsmann (Németország): „A magyar csa-
pat, mint mindig, kellemetlen riválisnak bizonyult. Rend-
kívül mélyen védekezett, nem hagyott sok teret nekünk. 
Ilyen esetben elsősorban nyugodtnak és türelmesnek kell 
maradni – ezt tettük. Az oldalvonalakhoz játszottuk a lab-
dát, és onnan próbáltuk hosszú passzokkal megbontani a 
védelmüket. Ellenfelünk erőteljesen futballozott, ezért né-
hányszor okozott is problémát, de stabilak maradtunk. 
Azonban a statisztika egyértelműen megmutatja, hogy 
azért jobbak voltunk, akár a lövéseket, a gólokat vagy 
éppen a labdabirtoklást nézzük. Elsők szeretnénk lenni a 
csoportban, minden meccset meg akarunk nyerni.” 

Kikapott a házigazdától, nehéz helyzetben a magyar válogatott 



ADÁSVÉTEL 

ELADÓ Iklandon kétszemélyes, új 
kripta. Tel. 0770-132-339. (23243-I) 

TŰZIFA eladó házhoz szállítva. Tel. 
0742-732-247. (23126-I) 

VÁSÁROLUNK vinyl- (bakelit-) leme-
zeket, helyben fizetünk. Tel. 0740-
280-126. (23292-I) 

ELADÓ 130-140 kg-os disznó. Tel. 
0753-820-829. (23300-I) 

LAKÁS 

ELADÓ 3 szobás tömbházlakás a 
Kövesdombon. Tel. 0744-144-380. 
(23023-I) 

SZÁSZRÉGENBEN kétszobás tömb-
házlakás eladó: Dacia negyed 28. 
szám, második emelet, 10-es ajtó. 
Csendes helyen van, a közelben üz-
letek, iskola, buszmegálló. Ideális 
nyugdíjasoknak, fiatal házasoknak. 
Tel. 0752-771-442 vagy 0748-371-
640. (sz.-I) 

ELADÓ 2 szobás tömbházlakás a  
2-es poliklinika mellett. Tel. 0742-957-
657. (23233-I) 

ELADÓ ház a Bekecs alatti Márkod 
falu központjában 18 ár telekkel, ren-
dezett iratokkal. Irányár: 26.500 euró. 
Tel. 0752-556-343, 0745-928-192. 
(23234-I) 

ELADÓ 2 szobás lakás szigetelt 
tömbházban az Állomás téren. Ára: 
95.000 euró, alkudható. Tel. 0721-
535-433. (23212-I) 

ELADÓ lakás kicsi udvarral a központ 
közelében, esetleg csere is lehet 
tömbházlakással. Tel. 0751-469-125. 
(23227-I) 

ELADÓ Marosvásárhelyen, a Kornisa 
negyed közelében III. emeleti, 3 szo-
bás ingatlan. Irányár: 112.000 euró. 
Érdeklődni a 0746-119-668-as tele-
fonszámon. (23305-I) 

MINDENFÉLE 

58 ÉVES NŐ, beteggondozást válla-
lok. Tel. 0770-663-571. (23307-I) 

(Folytatás a 19. oldalon)

 MAROS MEGYEI TANÁCS 
 MŰSZAKI IGAZGATÓSÁG 
 MUNKÁLATKÖVETÉSI SZOLGÁLAT 
  

KÖZLEMÉNY 
 
A MAROS MEGYEI TANÁCS, „A DJ152A, DJ151A és DJ151 utak modernizálása, Marosvásárhely (DN15E) – Mezőbánd – 
Mezősályi – Nagysármás – Beszterce-Naszód megye határa, Maros megye – I. szakasz” projekt titulárisa, értesíti az ér-
dekelteket a Maros Megyei Környezetvédelmi Ügynökség besorolási döntésének a meghozataláról, amely szerint kör-
nyezeti hatástanulmány nélkül megvalósítható „A DJ152A, DJ151A és DJ151 utak modernizálása, Marosvásárhely 
(DN15E) – Mezőbánd – Mezősályi – Nagysármás – Beszterce-Naszód megye határa, Maros megye – I. szakasz” projekt, 
amelyet kivitelezésre javasoltak Maros megyében, Marosszentkirály, Mezőpanit és Mezőbánd községekben. 
A besorolási döntéstervezet és megindoklása tanulmányozható a Maros Megyei Környezetvédelmi Ügynökség Maros- 
vásárhely, Hídvég utca 10. sz. alatti székhelyén hétfőn 9–15 óra, keddtől péntekig 9–12 óra között és a 
http://apmms.anpm.ro honlapon. 
Az érdekeltek a besorolási döntéstervezetre vonatkozó hozzászólásaikat/megjegyzéseiket elküldhetik a Maros Megyei 
Környezetvédelmi Ügynökség internetes oldalára, a közleménynek a közzétételétől számított 10 napon belül.  
 

Az ELNÖK nevében     Paul Cosma 
Szász Zoltán Tibor     FŐJEGYZŐ 
megyemenedzser 

Ovidiu Georgescu 
ALELNÖK 

 

A hirdetési rovatban  
megjelent   

közlemények, reklámok  
tartalmáért a hirdetésfeladó  

vállalja a felelősséget!

A nagy sportesemények idején az internetes csalók is aktívabbak 
Nemcsak a szurkolók, a kiberbűnözők is várják 

a nagy sporteseményeket, hiszen a futball-Eb és 
az olimpia újabb csalási lehetőségeket nyit meg 
előttük: a informatikai biztonsági termékeket fej-
lesztő és forgalmazó ESET szakértői szerint 
mivel ezek a sportesemények világszerte több 
milliárd nézőt vonzanak, a csalók gyakran elhite-
tik az emberekkel, hogy jegyet nyertek az ese-
ményre, vagy olyan weboldalakra irányítják őket, 
amelyekről kártékony programokat töltenek le az 
eszközeikre. 

Az ESET közleménye több megtörtént eseten 
keresztül mutatja be a kiberbűnözők módszereit, 
amelyekkel nemcsak magánszemélyeknek, 
hanem például sportkluboknak okoznak kárt. Egy 
angol klub ügyvezető igazgatójának e-mail-fiók-
jába egy átszámítva félmilliárd forintos játékosát-
igazolási tárgyalás idején jutottak be a bűnözők: 
a szervezet levelezését előzetesen feltörve, az 
abból megismert bizalmas adatokból, levélváltá-
sokból célzott adathalász támadást indítottak, 
majd egy hamis bejelentkezési oldalra vezették 
az igazgatót, ahol tudtán kívül kiadta a bejelent-
kezési adatait. Ezután a bűnözők az ügyvezető ne-
vében felvették a kapcsolatot a tárgyalás másik 
résztvevőjével, a másik európai klubbal, ezzel 
egyidejűleg pedig létrehoztak egy hamis e-mail-
fiókot, amin keresztül a valódi ügyvezetővel 
kommunikáltak a klub nevében. A bűnözők ez-
után a valódi bankszámlaadatokat a saját számlá-

jukra cserélték. Az angol klub így majdnem 1 mil-
lió fontot veszített, de a bank az utolsó pillanatban 
közbelépett, és meghiúsította a bűnözők tervét. 
Egy másik tekintélyes olasz futballklub azonban 
nem volt ennyire szerencsés: egy átveréssel min-
tegy 1 milliárd forint átigazolási díjat fizetett ki a 
csalók ellenőrzése alatt álló bankszámlára. 

Egy újabb esetben a bűnözők váltságdíjat kö-
veteltek azért, hogy visszafejtsék egy szintén 
angol klub általuk titkosított adatait, és helyreál-
lítsák a hozzáférést a számítógépes rendszerek-
hez. A klubnak kiberbiztonsági szakértőkkel és 
bűnüldöző szervekkel együttműködve végül si-
került megállítania a támadást, és váltságdíj kifi-
zetése nélkül helyreállították rendszereiket. 

Közölték, az elmúlt években nemcsak futball- 
klubokat, kosárlabdacsapatokat értek világszerte 
támadások, hanem a Nemzetközi Doppingellenes 
Ügynökséget (WADA) is. A támadásokkal a sze-
mélyes, érzékeny egészségügyi adatok mellett 
bankszámlaszámokat, belépési kódokat, játéko-
sokról szóló információkat, útlevelek és személyi 
okmányok adatait, szerződések, titoktartási meg-
állapodások és egyéb jogi dokumentumok adatait 
szerezték meg. 

A tájékoztatás szerint az egyik magyar szövet-
ség levelezését is feltörték a bűnözők, és megis-
merve az ottani szereplőket, kommunikációs 
szokásokat, mintázatokat, a megfelelő pillanatban 
magukat a nemzetközi bajnokság szervezőbizott-

sága képviselőjének kiadva egy hamis e-mailben 
egy „új” számlaszámra kérték átutalni a költségek 
egy részét, amivel több tízmillió forintos kárt 
okoztak. Az ESET kiberbiztonsági szakértői sze-
rint több példa mutatja, hogy nemcsak a nagy 
sportszervezetek lehetnek kiberbűnözők célpont-
jai: becsaptak már embereket hamis jegyekkel, 
nem létező nyereményekkel és „ingyenes” játé-
kosmezekkel is. A közlemény idézi Csizmadia-
Darab Istvánt, a Sicontact Kft. kiberbiztonsági 
szakértőjét, aki elmondta, ha a felhasználók nem 
akarnak csalás áldozatává válni, mindenképpen 
alkalmazzanak megfelelő védelmi megoldást az 
eszközeiken, és hallgassanak a józan észre. Ne 
kattintsanak e-mailekben vagy más kéretlen üze-
netekben található linkekre vagy mellékletekre. 
Hozzátette, ami túl jó ajánlatnak tűnik ahhoz, 
hogy igaz legyen, az nagy valószínűséggel átve-
rés: a 2022-es katari FIFA labdarúgó világbajnok-
ság előtt például rengeteg hamis nyereményjegyet 
kínáló átverés jelent meg. Megjegyezte, a való-
ságban csupán egyetlen közösségi bejegyzés ked-
velésével vagy megosztásával nem lehet nagy 
értékű ajándékot nyerni, és a nyereményjátékok 
során soha nem kérnek pénzt előre a nyeremé-
nyek átvételéért vagy kezelési költségként. A 
nemzetközi sportszervezetek vagy partnereik nem 
küldenek helyesírási hibáktól hemzsegő, gyanús 
linkeket tartalmazó üzeneteket, ezért, aki ilyet 
kap, legyen óvatos – közölte. (MTI) 

Miután több mint két évig 
dolgoztak a Covid-19 idején 
tapasztalt problémák néme-
lyikének megelőzésén, az or-
szágok még egy évet adtak 
maguknak arra, hogy kidol-
gozzák a világjárványról szóló 
szerződés végső részleteit. 

Bár több tárgyaló fél is optimis-
tán nyilatkozott arról, hogy sikerül 
megállapodásra jutni, aggodal- 
muknak adtak hangot, hogy a kihí-
vások egy része olyan ősi geo- 
politikai nézeteltérésekkel függ 
össze, amelyeket nem könnyű elsi-
mítani. 

Miért kell létrehozni egy világ-
járványügyi szerződést? 

„A Covid–19 során kialakult leg-
nagyobb dráma az volt, hogy az or-
szágok közötti szolidaritás teljesen 
szétesett” – mondta Ellen ‘t Hoen, 
a Medicines Law and Policy szer-
vezet igazgatója. 

A pandémiáról szóló szerződés 
célja részben ennek a kudarcnak a 
megelőzése, az Egészségügyi Vi-
lágszervezethez (WHO) tartozó 
megállapodással. Az országok 

azonban nem értenek egyet abban, 
hogy ezt hogyan lehetne megvaló-
sítani, a fő akadályok a szellemi tu-
lajdonhoz, a technológiához és a 
know-how-hoz való hozzáféréssel, 
valamint a terápiás szerek és vakci-
nák megosztásával kapcsolatosak. 

Alapvető különbségek 
A szakértők és a diplomaták 

egyetértettek abban, hogy a megál-
lapodás lényege egy új eszköz, a 
kórokozókhoz való hozzáférés és az 
előnyök megosztása (PABS), ami-
nek lényege, hogy az országok 
megosztják egymással az újonnan 
megjelenő betegségekkel kapcsola-
tos információkat, cserébe a vakci-
nákhoz és gyógyszerekhez való 
hozzáférésért. Az országoknak még 
meg kell állapodniuk, hogy a gyár-
tók hozzájáruljanak, hogy a bizton-
ságos vakcinák és terápiás szerek 
egy bizonyos százalékát közegész-
ségügyi vészhelyzetben megosszák 
egymással. 

A kampányolók szerint a gazdag 
államok keveset tettek annak érde-
kében, hogy a vállalatokat kötelez-
zék a megosztásra, míg az említett 

országok egyes diplomatái szerint 
az államoknak kompromisszumot 
kell kötniük, és a megállapodás nem 
változtathatja meg a világrendet. 

A szerződés jelenlegi tervezeté-
ben zárójelben vannak olyan kiegé-
szítések, amelyek a gyártókat 
„önkéntes” információmegosztásra 
szólítják fel, de egyes szakértők 
erősebb megfogalmazást szeretné-
nek. 

A gyógyszeripari vállalatok 
szerepével kapcsolatos  
nézeteltérések 

Egy magas rangú amerikai kor-
mányzati tisztviselő az Euronews-
nak elmondta, hogy az országnak 
komoly érdeke fűződik ahhoz, hogy 
ne ismétlődhessen meg az, ami a vi-
lágjárvány idején történt, amikor az 
alacsony és közepes jövedelmű or-
szágok hónapokig nézték, hogy a 
gazdag országokban már hozzáju-
tottak a vakcinákhoz. 

A Gyógyszergyártók és -szövet-
ségek Nemzetközi Szövetsége 
(IFPMA) szerint, tekintettel a világ-
járvány elleni intézkedések kuta- 
tásában, fejlesztésében és elterjesz-

tésében betöltött szerepére, „kie-
melkedően fontos, hogy az ipar ott 
legyen az asztalnál, hogy konstruk-
tívan hozzájárulhasson a párbeszéd-
hez”. Egyesek szerint az Európai 
Unió – a G7 többi tagjához hason-
lóan – túlságosan közel állt az ipar 
álláspontjához, különösen a szel-
lemi tulajdonnal kapcsolatos kérdé-
sekben. 

Az Európai Bizottság nem kí-
vánta kommentálni a pandémia- 
megállapodásról szóló tárgyalások 
konkrét aspektusait, de egy szóvi-
vője az Euronewsnak elmondta, 
hogy „az EU továbbra is teljes mér-
tékben elkötelezett egy olyan pan-
démiamegállapodás megkötése 
mellett, amely világszerte erősebb, 
ellenállóbb és igazságosabb globá-
lis egészségügyi struktúrát hozna 
létre”. 

A tárgyaló felek megállapodtak 
abban, hogy akár egy évet is adnak 
maguknak a szerződéssel kapcsola-
tos tárgyalások befejezésére, és jú-
liusban találkoznak, hogy 
meghatározzák a következő lépések 
szabályait. Az Egészségügyi Világ-
közgyűlés – a WHO döntéshozó 
szerve – a nemzetközi egészség- 
ügyi szabályzat (IHR) módosításá-
val zárult, amely a WHO-hoz for-
duló országok számára jogilag 
kötelező érvényű szabály. (Euro-
news) 
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Két éve készül a világjárványügyi szerződés  
Miért nincs megegyezés?  



VÁLLALUNK: tetőfedést, tetőkészí-
tést, külső-belső szigetelést, mesze-
lést, javítást, hidroizolációt kartonból, 
garázstető-készítést, vasmunkát stb. 
Tel. 0747-508-707, Mihály. (23157-I) 

KÉSZÍTÜNK háztetőt, vállalunk szi-
getelést, kerítésjavítást, tetőjavítást, 
meszelést, kisebb javításokat és más 
munkát is. Nyugdíjasoknak 10% ked-
vezmény. Tel. 0754-476-154, Attila. 
(23258-I) 

KIÜRÍTÜNK házat, tömbházlakást, 
pincét, teraszt kifestünk, ajtót szere-
lünk. Érdeklődni a 0793-066-951-es 
telefonszámon. (23261-I) 

VÁLLALUNK háztetőkészítést cse-
répből vagy lemezből, hidroizolációt 
kartonból, meszelést, famunkát, fes-
tést, kisebb javítást stb. Nyugdíjasok-
nak 15% kedvezmény. Tel. 
0745-680-818, Csaba. (23257-I) 

VÁLLALUNK tetőkészítést lemezből, 
cserépből; ácsmunkát, teraszkészí-
tést, garázsfelújítást, festést, csator-
najavítást, bármilyen kisebb javítást 
és mindenféle más munkát, kerítés-
készítést is. Tel. 0748-533-573. 
(23222-I) 

FUVART, bútorhordást vállalunk  
személyzettel, külföldre is, törme- 
lékszállítást. Tel. 0749-543-104. 
(23235-I) 

VÁSÁROLOK ócskavasat, kalorifert, 
autóakkumulátort, hibás hőköz- 
pontot. Tel. 0747-816-052. (23261-I) 

KÚTÁSÁST, -pucolást, -mélyítést 
vállalunk. Kútgyűrűket árulunk. Tel. 
0765-385-595. (23187-I) 

KERESEK albérletet udvaros lakás-
ban, üresen – egy szoba, konyha, 
fürdő (Marosvásárhelyen). Vagy 
olyan lehetőséget, hogy vigyázok a 
házra, rendezem azt. Tel. 0747-643-
792. (23296-I) 

MEGEMLÉKEZÉS 

HATVANÖT ÉVES érettségi 
találkozónk alkalmával ke- 
gyelettel emlékezünk elhunyt 
TANÁRAINKRA és OSZTÁLY- 
TÁRSAINKRA. Emléküket 
örökké megőrizzük. 
Az erdőszentgyörgyi középis- 
kolában 1959-ben végzettek. 
(23251-I) 

Mély fájdalommal emlékezünk 
a székelyvajai születésű 

MENYHÁRT KLÁRA  
marosvásárhelyi lakosra ha- 
lálának (2022. június 24.) 
második évfordulóján. Ke- 
gyelettel gondolunk rá. Emlé- 
ke legyen áldott, nyugalma 
csendes! 
Fia, Márton, lánya, Jolán és 
családjuk. (23303-I) 

Minden elmúlik, minden 
elvész, csak egy él örökké: az 
emlékezés. 
Szomorú szívvel emlékezem 
június 22-én férjemre,  

KESZEGH ISTVÁNRA  
halálának 10. évfordulóján. 
Emléke legyen áldott, nyu- 
galma csendes! 

Felesége, Margit. (23295-I) 

RÉSZVÉTNYILVÁNÍTÁS 

Őszinte részvétünket és 
együttérzésünket fejezzük ki a 
gyászoló családnak sógo-
runk, 

id. MAGOS IMRE 
elhunyta alkalmából. Emléke 
legyen áldott és nyugalma 
csendes! 

A Ferenczi család. (23298-I) 

A szeretett személy elvesz-
tése mérhetetlen szomorú-
sággal jár.  
Osztozunk kollégánk, Magos 
Imre fájdalmában, és mély 
együttérzésünket fejezzük ki 
ezekben a szomorú és fájdal-
mas percekben, amikor szere-
tett ÉDESAPJÁTÓL búcsúzik.  

Az Asszisztensi Rend Maros 
megyei fiókjának munka- 

közössége. (67988-I)

(Folytatás a 18. oldalról)

A Dicsőszentmártoni Adó- és Pénzügyi Osztály 
közleménye 

 
Az adó- és pénzügyi osztály 2024. július 3-án 12 órai kezdettel a Köz-
társaság utca 30. szám alatti székhelyén nyilvános árverést szervez 
az alábbi ingó javak értékesítésére:  
1. De REMA TA 12 Schlottmann típusú, 2007-es pótkocsi, kikiáltási ár: 
21.760 lej;  
2. De REMA ZANOT RAP-105 típusú, 2006-os pótkocsi, kikiáltási ár: 
21.760 lej;  
3. WIESE TA 18SP típusú, 2007-es pótkocsi, kikiáltási ár: 23.243 lej;  
4. 2004-es Mercedes A180 személygépkocsi, kikiáltási ár: 8.899 lej;  
5. 2002-es Ford Fusion személygépkocsi, kikiáltási ár: 6.041 lej; 
6. 2013-as Dacia Duster, kikiáltási ár: 25.532 lej; 
7. 2004-es Peugeot Partner személygépkocsi, kikiáltási ár: 5.407 lej; 
8. 2006-os Dacia Logan, kikiáltási ár: 9.831 lej.  Az árak nem tartal-
mazzák a héát.  
A pénzügyi eljárási törvénykönyvre vonatkozó 2015. évi 207-es törvény 
250. cikkelye 4. bekezdésének i) pontjánál szereplő előírások értelmé-
ben felkérjük mindazokat, akik valamilyen címen jogot formálnak a 
meghirdetett ingóságokra, hogy értesítsék erről a végrehajtót az árve-
rés időpontja előtt.  
A fent említett jogszabály 250. cikkelye 4. bekezdésének j) pontja, va-
lamint 7. bekezdése értelmében a liciten való részvételhez az ajánlat-
tevők legalább egy nappal az árverést megelőzően nyújtsák be a 
következő iratokat: a vásárlási ajánlatukat, a kikiáltási ár 10%-át kitevő 
részvételi díj kifizetését igazoló iratot – a pénzt a Dicsőszentmártoni 
Kincstárba az IBAN RO02TREZ479506701XXXXXXX számlára kell 
átutalni, címzett a  Maros Megyei Közpénzügyi Hivatal, Dicsőszent-
mártoni Adó- és Pénzügyi Osztály, adószám 4322696 –, vagy banki  
garancialevelet a kikiáltási ár 10%-át kitevő összegről, az ajánlattevőt 
képviselő személy nevére meghatalmazást, romániai jogi személyek 
a Cégbíróság által kibocsátott bejegyzési okirat másolatát, külföldi jogi 
személyek a bejegyzési okirat román nyelvű fordítását, romániai ma-
gánszemélyek a személyazonossági igazolvány  másolatát, ahhoz, 
hogy a megszabott helyen és időben részt vehessenek az árverésen.   
Az árverésről szóló közlemény kifüggesztésének időpontja: 2024. jú-
nius 21.  
A közleményt kifüggesztik a Dicsőszentmártoni Adó- és Pénzügyi Osz-
tály székhelyén, Küküllőszéplak, Radnót polgármesteri hivatalában, 
valamint megjelenik a Közpénzügyi Minisztérium weboldalán is.    
Bővebb felvilágosítással a székhelyen, az adóbegyűjtő és végrehajtói 
irodában vagy a 0265/443-312-es telefonszámon szolgál Kerekes Ioan 
pénzügyi ellenőr.  

Kaisser Adriana osztályvezető 

A PLASMATERM RT. SÍK- ÉS CSÚCSKÖSZÖRŰST keres. 
ELVÁRÁS: szakmai tapasztalat, önállóság, precizitás és felelősség- 
teljes munkavégzés. 
Amit kínálunk: teljesítmény szerinti dinamikus bérezés, ingázási 
pénz, étkezési jegy, egészségügyi magánbiztosítás, barátságos, 
segítőkész munkaközösség.   

Érdeklődni: tel. +40-265/268-712,  
valamint az alábbi címeken lehet: 

office@plasmaterm.ro, hr@plasmaterm.ro,   
www.plasmaterm.ro (sz.-I)

A PLASMATERM RT.  
ÖNTÖDEI KERÁMIAFORMA-KÉSZÍTŐ MUNKÁST keres. 

Feladatkörök:  
– viaszfürtök bevonása, 
– bevonási útmutatók követése. 
Az álláshoz tartozó elvárások:  
– szakmai tapasztalat hiánya nem jelent gondot, cégünk vállalja a 
betanítást 
– hajlandóság három műszakban dolgozni 
– jó fizikum, kézügyesség, felelősségteljes munkavégzés. 
Amit kínálunk: teljesítmény szerinti dinamikus bérezés, ingázási 
pénz, étkezési jegy, egészségügyi magánbiztosítás, barátságos, 
segítőkész munkaközösség.  
Jelentkezni önéletrajzzal az alábbi címeken: office@plasmaterm.ro 
vagy hr@plasmaterm.ro vagy a cég székhelyén.  

Érdeklődni hétfőtől péntekig 7-15.30 óra között a 0265/268-712, 
0265/263-337-es telefonszámokon vagy a Plasmaterm székhelyén.  

www.plasmaterm.ro (sz.-I)

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy a szerető férj, édesapa, nagyapa, 
testvér, após, sógor, rokon és ismerős, a nyárádköszvényesi 
születésű  

BALLA ANTAL 
volt gépkocsivezető-oktató 

életének 75. évében csendesen megpihent.  
Temetése június 21-én, pénteken 15 órakor lesz a marosvásárhelyi 
református temetőben, római katolikus szertartás szerint. Emléke 
legyen áldott, nyugalma csendes!  

A gyászoló család. (-I)

ELHALÁLOZÁS 

REDŐNYÖK, SZALAGFÜGGÖNYÖK, ROLETTÁK, GARÁZS-
KAPUK és egyéb árnyékolástechnikai cikkek, automatizált változa-
tok, nyílászárók. TERASZBEÉPÍTÉS üveggel és ponyvával. Tel. 
0745-379-638. (67917-I) 

A MAROSVÁSÁRHELYI REFORMÁTUS TEMETŐ teljes körű 
ellátást biztosít a segélyből (koporsó, szállítás, balzsamozás, temet-
kezés). Telefon: 0265/215-875, 0365/448-734, 0749-073-534. 
(67722-I) 

A DORA MEDICALS KFT. kiad egészségügyi/kereskedelmi célra, 
szépségszalonnak 70 m2-es helyiséget (váróterem, 3 szoba, mellék-
helyiségek) a központ környékén. Tel. 0733-553-974. (67959-I) 

CUKRÁSZDÁBA ELADÓT keresünk. Tel. 0745-668-883.  
(67986-I) 

VESZÉLYES FÁK KIVÁGÁSÁT, gyümölcsfák metszését, díszfák 
kezelését, sövényvágást, elbokrosodott bel- és külterületek takarítását, 
méterfa összevágását, rönkök foszniba vágását, kutak kitakarítását 
vállaljuk. Tel. 0756-868-569. (p.-I) 

A SECURITECH ROM PROD ROMÁN–AMERIKAI FÉMMEG-
MUNKÁLÓ ÉS BIZTONSÁGI ZÁRAKAT GYÁRTÓ CÉG előnyös 
feltételek mellett alkalmaz ESZTERGÁLYOST és MARÓST CNC- 
és klasszikus gépekre, valamint SZERELŐLAKATOST. Tapasztalat-
hiány esetén betanítást vállalunk. Érdeklődni a 0722-649-213-as  
telefonszámon. Az önéletrajzokat a cég székhelyén várjuk: Marosvá-
sárhely, Bodoni utca 66 A szám. (-I)
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